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This inaugural issue of the Southern Taiwan White Paper is written and published by
the American Chamber of Commerce in Kaohsiung (AmCham-Kaohsiung). It
includes an overall assessment of Southern Taiwan’s business climate, a review of the
current priority issues for 2010 identified by the Chamber, as well as
recommendations for each topic.

The primary purposes of AmCham-Kaohsiung’s annual white paper are
understanding, information, and advocacy. This document outlines suggestions to the
Taiwan government and public on issues that have a significant impact on the
business environment in southern Taiwan. It is also used to inform government
officials, elected representatives, and other interested parties in the United States
about Taiwan’s business climate.



INTRODUCTION

Kaohsiung City has both an international airport and harbor. Kaohsiung
International Airport (KHH) combines domestic and international air routes. The airport
has regular domestic flights and to other destinations such as Tokyo (Narita International
Airport), Nagoya (Chubu International Airport), Seoul (Incheon International Airport),
Busan, Jeju Island, Hong Kong, Macau, Bangkok, Singapore, Shanghai and Hangzhou.
Via connecting flights in Taoyuan, Greater Kaohsiung can reach and receive the world.
Additionally, the airport has cargo flights to Los Angeles, Ted Stevens Anchorage
International Airport, and Japan Kansai.

The largest international harbor in Taiwan-Kaohsiung Harbor and overseas fishing
port-Chien Chen Fishing Port are also located at Kaohsiung City. The Harbor is an
important trans-shipping center for South East Asia, Indian Ocean and North East Asia.
Due to local geological, regulatory and climate conditions, Greater Kaohsiung is certainly
one of the best places in the world for shipping. However, recent developments in other
countries have resulted in a significant decline in Kaohsiung’s ranking as one of the
busiest harbors in the world.

With the support of the local and central government, foreign investment and a
coordinated holistic approach, the 2010 pending merger of Kaohsiung City and County
and the signing of ECFA can bring about rapid and positive changes in virtually every
aspect of the region.

The airport, harbor and marina must be modernized and internationalized to make
it as user-friendly to the world as possible. Shipping, tourism, foreign investment and a
complimentary series of well thought-out plans can go a long way in not only restoring
Kaohsiung’s ranking in the world of trans-shipping, but firmly establishing Greater
Kaohsiung as a place where cargo will be trans-shipped, people will vacation, companies
will invest, and corporate leaders and staff will relocate and live.

For Greater Kaohsiung to become truly great, it must connect, communicate,
coordinate, cooperate and compete. To that end, each aspect of this white paper is
interrelated as are the communities in which we live. We must approach our future with a
clear vision of the big picture, knowing that any single feature of Greater Kaohsiung is
fully dependent on the successful implementation of several programs, projects and
initiatives.



KEY RECOMMENDATIONS

2010 will certainly be a breakout
year for southern Taiwan. After all
the work leading up to the
successful 2009 World Games, the
southern part of the island has
gotten quite an upgrade, especially
in the Kaohsiung area. The pending
merger of Kaohsiung City and
County into “Greater Kaohsiung”
will provide ample opportunities to
allocate funds and resources more
efficiently.

Agree on a manageable water-
rights amendment to remove the
primary obstacle for developing the
Kaohsiung Pop Music Center.

Release additional water areas to
local control in order to encourage
boating activities, such as the Love
River Bay area. Work towards
making the Kaohsiung Harbor area
more open and friendly to the
outside world. Welcome big
cruisers and international yachting
activities and visits. Consider
developing the Nansing Project into
a major yacht manufacturing center
of the world by creating a yacht-
cluster effect.

Promote tourism by carefully
assessing what visitors want from a
southern ~ Taiwan  experience.
Emphasis on meeting foreigners’
expectations (“Big 3 Rule”
Chinese, English, and Japanese).

Improve transportation to
surrounding areas. Promote
sightseeing,  day-tours, hotels,

restaurants, fun entertainment and
activities.

Look outside of Taiwan for
successful examples of projects and
programs which can be easily
adapted and are most suitable for
southern Taiwan. Key: Promote
tourism through English and Sister-
City affiliations.

Maximize the use of 2009 World
Games legacy  venues. by
attracting, organizing, coordinating,
and promoting sporting events,
trade shows, concerts, cultural
events, auto shows, automotive
aftermarket parts shows, concerts,
music festivals, flower shows, film
festivals, computer and software,
electronics, cultural events, home
Improvement expos, environmental
exhibitions, solar expos, among
other possibilities.

Attract additional corporate
opportunities and foreign
investment, which are essential for
southern Taiwan’s competitiveness
and growth.  Keys: Incentives,

more foreigner-friendly
atmosphere, service upgrades to
transportation, enhance the

international image of southern
Taiwan’s export products.

Create a centralized “911” and
“411” English phone service for
tourists and foreign residents to
enhance safety and security.



Adopt international  business
standards, including best practices.
The novelty of  “uniquely
Taiwanese” is great for tourism, but
in international investment and
trade it is vital to embrace global
standards.

Organize visits from American
companies to Greater Kaohsiung
with coordination by government
agencies such as TAITRA, AIT,
MOFA, MOEA, as well as
AmCham for the purpose of
discussing investment opportunities
here. The proposed development of
clean, high-tech industrial and
science parks should be well-
defined for potential investors.

Improve infrastructure by
transitioning to high-tech,
environment-friendly solutions and
industries, and subsidizing existing
companies to become greener.
Issues:  Petroleum refineries and
petro-chemical company relocation
and equipment upgrades.

Make both renewable energy
pricing and green energy use
attractive and affordable for the
mass market, including industrial,
commercial, and residential
applications.

Develop a strategy to embrace
traditional industries while
formulating the new greener vision.
Consistent supply of feed stocks (or
raw materials) is critical to the
survival of the petrochemical
industry, which contributes more
than 200,000 jobs in the greater
Kaohsiung area.

Work to minimize the “brain drain”
phenomenon of the past decade,
during which the best and brightest
graduates  of  universities in
southern Taiwan relocate because
career development opportunities
are comparably better in northern
Taiwan or another country.

Promote a more global approach
and perspective for education in
Taiwan (Internationally Oriented
Education).

Enhance the focus on future
workforce requirements in the
education system in order to best
prepare students for the jobs that
will be available once their
education is finished.

Employ a holistic, broad-view
approach to southern Taiwan’s
merger-related decisions. Southern
Taiwan’s overall success depends
on taking action regarding
individual issues while keeping in
mind the inter-relationship with all
other aspects of area demands and
growth. A global perspective and
approach will yield the best results
in all aspects of southern Taiwan’s
continuing development.

Promote the creation and/or
enhancement of advisory councils
and associations to facilitate
communication and cooperation
between  government  entities,
industry, commerce and academia
in order to realize comprehensive
and well-balanced results in local
projects and programs.



EXECUTIVE SUMMARY

Merging Into the Future

Difficult Challenges Ahead

The 2009 World Games brought
improvements to Southern Taiwan,
but business development needs
improvement.

Competition from other Asian
economies and developing regions of
India, Africa, and South America
will continue to place more emphasis
and demands on Taiwan’s creativity
and business abilities.

A transition from Kaohsiung’s
traditional heavy industry
manufacturing base to a cleaner,
higher-tech economy will lead to real
sustainable growth and economic
development. Focus should be on
renewable energy, foreign
investment, tourism, and corporate
relocation to Kaohsiung.

ECFA and the WTO

If the Economic
Framework  Agreement
under consideration is  signed,
Southern  Taiwan, where the
economy lags behind that of the
north, needs to take full advantage of
ECFA’s benefits to enhance
development.

Cooperation
(ECFA)

Taiwan can use ECFA to strengthen
its business base while ensuring
protection of intellectual property
rights and continuing to promote a
more stable situation in Asia.

At the same time, ECFA will make it
more difficult to build protective
barriers against trade with Taiwan.

Certain industries such as agriculture
will see new challenges but Taiwan’s
technological advantage and
creativity needs to be leveraged and
supported by the government to
ensure a smooth transition into better
products and a stronger “Made in
Taiwan” brand.

The WTO is also an excellent tool
for promoting international trade, as
it levels the playing field via
standardized protocols and
procedures. The Taiwan population
needs to be kept informed with
accurate information regarding any
negotiations and pending
agreements, SO that no
misconceptions arise during and/or
after the fact.

All Taiwan officials, from the local
to the national level, should take a
proactive role in educating Taiwan
citizens about the benefits of the
WTO and ongoing trade negotiations
and be more aggressive in efforts to
attract new agreements that will
benefit Southern Taiwan.



Providing a Balance

Education and training must be an
integral part of Southern Taiwan’s
future.

The world is fast realizing that future
jobs and economic growth will come
in very large part by introducing
clean renewable and sustainable
energy.

Taiwan can be a world leader.
Southern Taiwan in particular is
extremely well-positioned to meet
these needs.

Job loss will be both a challenge and
an opportunity for real growth.
Greater Kaohsiung Government, in
cooperation  with  the central
government and educational
institutions, must look to provide
training programs for those who lose
jobs because of the merger and
ECFA, while at the same time
redirecting the overall education
system to suit the career needs of
Taiwan’s future.

At the same time, the government
must work very closely with the
business community and citizens to
promote and provide education and
training in  international  best
practices.

Integration of English and Japanese
for signage and increasing public
proficiency is also a big part of
preparing and upgrading the south so
that it will maximize its ability to
attract foreign investment and
growth.

Education

Establish a “Model E-Learning”
program to ensure that students and
teachers receive proper equipment
and software training to reap the
maximum benefit.

Establish an ongoing dialog between
the local government and educators
to ensure learning institutions get
what they need after the merger to
prepare students for careers in green
technology, science, engineering,
high-tech, and the sports, leisure, and
tourism industries.

Ease regulations to allow for more
native English speakers to teach
classes in all subjects to broaden the
mindset of students and best prepare
them for the future.

Promote Internationally Oriented
Education As with many university
courses that utilize  American
textbooks, a multi-layered approach
with source material coming from a
number of different countries will
give students a  world-class
perspective on curriculum.

Local and central governments
should pay special attention to areas
hit hardest by trade agreements.

Amending Regulations for a Better Post-

Merger Business Climate

Existing regulations need to be
unified, simplified, and streamlined,
with a dual focus on what will
benefit business and residents alike.

Regulatory efforts must be attractive
and friendly to foreign investment
while ensuring long-term domestic
business growth.



Coordinate  tax  benefits and
incentives with changes in land
acquisition regulations and ensure
the availablitiy of domestic project
financing to non-Taiwans in order to

promote  new  business  and
expansion.
Strive for greater authority and

flexibility for Greater Kaohsiung’s
local government under the Ministry
of Economic Affairs Industrial
Development Policy.

Launch an all-inclusive business
registry system to make it easier to
attract foreign investment and
establish new businesses.

Where’s the Beef?

Currently, Southern Taiwan citizens
from all walks of life appear to be
confused about the safety of U.S.
beef and beef product imports.

The U.S. Government should have
taken greater steps to promote the
facts about U.S. beef and beef
products to the people of Taiwan,
especially in Chinese.

The Taiwan government should have
taken stronger steps in publicizing
the facts about U.S. beef.

Cooperative Associations

Promote cooperative associations in
Southern Taiwan comprised of key
individuals from a cross-section of
society, including;

o Industry leaders with a direct
connection to the cooperative
association (for their
excellent knowledge and
experience with all aspects of
their industry);

ok w

o Commercial leaders (to
advise and coordinate
supporting industries such as

entertainment, leisure
activities, hotels, and
restaurants);

o Local authorities such as

police or Port Authority (to
tie in security, safety, and
operational protocols);

o City planners (to coordinate,

regulate, and execute
activities);
o Academics (to  provide

ecological and environmental
impact data).

The main purpose of these
cooperative associations is to bring
about sustainable development of
Greater Kaohsiung based upon
comprehensive input.

The Big Picture

Greater Kaohsiung must work to
firmly establish and maintain its six
(6) key advantages, namely:

Excellent geographical position and
logistics;
Outstanding sea and airports with a

natural advantage of good year-round
weather;

Comprehensive industry clusters;
Abundant manpower supply;

An extensive industry transportation
network; and,

Complete provisions for foreign
businessmen including excellent
accommodations, restaurants, mass
transit, and entertainment.



TOPICS

1. Southern Star Program, Development of Marinas and Issues Related
to Yacht Ownership

Most important issue in need of a quick resolution: the Harbor Bureau needs
to be under local control in order to bring the desired results.

The marine industry needs first to be properly defined in terms of
manufacturing, logistics, support, related leisure attractions and venues,
restaurants, hotels, etc.

Clarification of regulations is needed on water rights and management. The
central government must give extended control and water rights to make the
much anticipated projects and improvements possible.

Marina priority issues; #1 greater harbor control by commerce, #2 inadequate
inland transportation,  #3 dedicated marina space for yacht manufacturers
(suitable for international boat shows).

Education or retraining for the skills needed to support these projects is vital.
Once completed, facilities must be properly staffed to handle local and
foreign traffic efficiently, smoothly and with proper security. Education
needs to focus on the lifestyle, commercial and industrial changes that come
with luxury yachting.

Formation of a joint committee is needed (T.Y.M.A. Taiwan Yacht and
Marina Association) or (S.T.A.Y. Southern Taiwan Association of Yachts) in
order to ensure a successful Southern Star Program and Kaohsiung Marina
Park.

The Kaohsiung Pop Music Center (Kaohsiung Maritime Cultural and Pop
Music Center) is a critical project for reshaping and igniting the tourist
industry in Kaohsiung. The transfer of water rights is a major obstacle here.
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The Kaohsiung Pop Music Center needs to be international in its design, local
in its flavor, easily accessible to all transportation, and located within minutes
to main city attractions, shopping and restaurants.

Southern Star requires that heavy industry transition to lighter, cleaner
commerce.

Release of some water areas to local control is urgently needed in order to
encourage boating activities, such as the Love River Bay area.

Work towards making the Kaohsiung Harbor area more open and friendly to
the outside world; welcome big cruisers and international yachting activities
and visits.

Consider developing the Nansing Project into a major yacht manufacturing
center of the world by creating a yacht-cluster effect.

Yacht ownership restrictions prevent sales in the domestic market. Private
yacht ownership should be allowed as it will find not only an eager domestic
market but will also open the market for luxury tourism, harbor yacht cruises
and high-end cruises around the island and its outlying venues.

The KCG Marine Bureau set up anchorage for some sail boats and yachts at
GuShan District, which is ideal for yachting; its citizens, residents and
visitors should be able to take full advantage of yacht ownership and use.

Marine pollution prevention must be integrated into all aspects of future
development.

Marine Bureau cooperation + fishery industry upgrades + Nansing Project +
KCG release of additional wharfs + Kaohsiung Pop Music Center + Marina +
pollution controls = tourism development.

11



2. Tourism and Leisure Industries

“The Big 3” (Chinese, English and Japanese) languages need to be more widely
used and highly visible at tourist sites, hotels, restaurants, airport/HSR, and mass
transit stations.

The best way to ensure growth in tourism is to KNOW what tourists want and
expect from their visits to Taiwan.

Surveys must be taken at airports, hotels and other areas frequented by foreign
tourists to get a global perspective of what steps are needed to enhance tourism.
Incentives to tourists who complete surveys should range from small souvenirs to
periodic drawings for prizes including local hotel and restaurant coupons to free
hotel stays to round-trip air tickets.

The survey must be able to reveal what tourists liked and disliked, where they
visited and what improvements they would most recommend for a more enjoyable
and memorable experience.

English and Japanese are essential skills for those employed to take surveys, as
well as those who will correlate and forward the results.

Hotels commented mostly on the need for lower taxes and electricity costs to help
boost business and for green incentives to help make their facilities more
environment-friendly and attractive to tourists.

International conventions, tradeshows, exhibitions, entertainment and sporting
events need to be more aggressively sought after, promoted and organized to draw
people to the south. What could be more impressive that hosting a solar expo or
concert in a venue that gets all its electricity from its solar panel roof?

The International Exhibition and Conference Center, and the Kaohsiung Pop Music
Center (Kaohsiung Maritime Cultural and Popular Music Center) need to be world-
class venues.

The International Kaohsiung Container Art Festival and Steel Sculpture Festival
received global recognition. Let’s do more!

Integrate Kaohsiung City’s Symphony Orchestra and Kaohsiung City Chinese
Orchestra with Kaohsiung County’s folklore culture and puppetry and aboriginal
culture festivals, performances of Taiwanese opera, international music festivals,
etc.
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The Greater Kaohsiung Tourism and Leisure Board should include an advisory
panel of foreign and Taiwanese residents and business leaders to ensure that a
holistic, broadminded approach is maintained.

Transportation infrastructure upgrade/expansion is a must throughout the Greater
Kaohsiung area to maximize convenience and access for travelers.

Integrate and connect tourist sites to provide a fuller and more memorable
experience while increasing efficiency and productivity. Coordinate travel
schedules and access to make connections easier and more convenient for
travelers.

Improve tourist information and access; make it easily available online and at
convenient outlets throughout Greater Kaohsiung. Information kiosks (with
Japanese and English) should be located in the airport, train and MRT stations and
popular venues where travelers are likely to visit.

Create a centralized “911” emergency response System for English speakers with
workers who have comprehensive situational training and quick access to local
fire, police, medical and emergency networks.

Create a centralized “411” information service for English speakers so they can
have a convenient and accurate source for needed phone numbers, addresses, etc.

Night life is a very important part of tourism and must be nurtured in Greater
Kaohsiung. Music and other entertainment activities should be organized to make
maximum use or available venues, such as the 2009 World Games facilities.

A Talent-Care project should be established to foster, promote and coordinate
cultural and artistic groups and individuals.

More Movie and T.V. productions promoting the area are needed. A KCG subsidy
should be used as an incentive for “Visit Kaohsiung” content. Greater Kaohsiung
needs to ensure that productions are more aggressively promoted and include KCG
subsidies where they will reap the best results.

The Greater Kaohsiung Motion Picture Arts Council needs to take a proactive
approach in facilitating filming in the area. This should also include hosting an
annual International Film Festival that is more similar in scope to the “Sundance
Film Festival” in America.

Expand tourism by connecting “Da-Don Art Park” (FengShan), “Wei Wu Ying
Center”, Kaohsiung City Center, Love River Museum, and Kaohsiung Harbor Hall
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to create a comprehensive entertainment and leisure environment that will attract
foreign investment and corporate re-location.

The overuse of the word “culture” in many venue names is confusing to tourists
and makes it more difficult to separate and remember each one. Culture is a very
important part of Taiwan, but it doesn’t need to mention it so often. Visitors will
always get a very good exposure to local culture.

Tourism in the area has been limited to mostly people from China, Hong Kong and
Japan, with only a few outside Asia. The recent boycotts hurt the tourist industry
and demonstrated vulnerability. Local authorities must carefully contemplate how
political decisions may impact the flow of tourists to Kaohsiung prior to taking
such decisions.

Compared to many other destinations, Kaohsiung is a tourism bargain. This needs
to be highlighted and exploited.

The remaining part of this section references information obtained from the 2009
World Economic Forum (WEF) Tourism and Travel (T&T) Competitiveness
Report, which identifies 14 areas of importance that need to be given careful
consideration with regards to developing Kaohsiung’s tourist industry:

According to the aforementioned WEF report, Taiwan ranked 43 among 133
countries assessed and 7" in Asia behind Singapore, Hong Kong, Japan, South
Korea, Malaysia, and Thailand.

In order to maximize growth in southern Taiwan’s tourism and leisure industry, the
following eleven (11) improvements are needed:

1. Ability to offer travelers access to natural assets clearly have a competitive
advantage. The number of environmental attractiveness measures includes
the number of UNESCO natural World Heritage sites, a measure of the
quality of the natural environment, the richness of the fauna in the country as
measured by the total known species of animals, and the percentage of
nationally protected areas.

2. Access within southern Taiwan to improved drinking water and sanitation is
important for the comfort and health of travelers. And in the event that
tourists do become ill, the area’s health sector must be able to ensure they
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are properly cared for, as measured by the availability of physicians and
hospital beds.

. The importance of the natural environment for providing an attractive
location for tourism cannot be overstated, and policies and factors enhancing
environmental sustainability are crucial for ensuring that southern Taiwan
will be an attractive destination going into the future. Given the
environmental impacts that tourism itself can sometimes bring about, the
extent to which governments prioritize the sustainable development of the
T&T industry in their respective economies is important. In addition to
policy inputs, this includes some of the related environmental outputs,
including carbon dioxide emissions and the percentage of endangered
species in the area.

. Affinity for Travel and Tourism, which is the extent to which southern
Taiwan and its society are open to tourism and foreign visitors. It is clear
that the general openness of the population to travel and to foreign visitors
has an important impact on T&T competitiveness. In particular, the national
population’s attitude toward foreign travelers; the extent to which business
leaders are willing to recommend leisure travel in their countries to
Important business contacts; and tourism openness (tourism expenditures
and receipts as a percentage of GDP), demonstrates a sense of the
importance of tourism relative to the area’s overall size.

. The extent to which the government prioritizes the T&T sector also has an
important impact on T&T competitiveness. By making clear that T&T is a
sector of primary concern, and by reflecting this in its budget priorities, the
government can channel needed funds to essential development projects. It
also sends a signal of its intentions, which can have positive spillover effects
such as attracting further private investment into the sector. Prioritization of
the sector can be reflected in a variety of other ways as well, such as
ensuring the country’s attendance at international T&T fairs and
commissioning high-quality “destination-marketing” campaigns.

. Safety and security is a critical factor the competitiveness of a country’s
T&T industry. Tourists are likely to be deterred from traveling to dangerous
countries or regions, making it more difficult to develop the T&T sector in
those places. Take into account the costliness of common crime and
violence, and the extent to which police services can be relied upon to
provide protection from crime as well as the incidence of road traffic
accidents in the country.

. Quality air transport infrastructure provides ease of access to and from other
countries, as well as movement to destinations within Taiwan including the
quantity of air transport, the number of departures, airport density, and the
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number of operating airlines, as well as the quality of the air transport
infrastructure both for domestic and international flights.

8. Enact policy rules and regulations that are conducive to developing the T&T
sector in each country. Governments can have an important impact on the
attractiveness of developing this sector, depending on whether the policies
that they create and perpetuate support or hinder its development.
Sometimes well-intentioned policies can end up creating red tape or
obstacles that have the opposite effect from that which was intended. The
extent to which foreign ownership and foreign direct investment (FDI) are
welcomed and facilitated by the country, how well property rights are
protected, the time and cost required for setting up a business, the extent to
which visa requirements make it complicated for visitors to enter the
country, and the openness of the bilateral Air Service Agreements into
which the government has entered with other countries.

9. Tourism infrastructure distinct from the general transport infrastructure,
including accommodation infrastructure (the number of hotel rooms) and the
presence of major car rental companies in the country, as well as a measure
of the financial infrastructure for tourists in the country (the availability of
automatic teller machines, or ATMs).

10.Vital for ease of movement within the south is the extensiveness and quality
of the area’s ground transport infrastructure. This takes into account the
quality of roads, railroads, and ports, as well as the extent to which the
national transport network as a whole offers efficient, accessible
transportation to key business centers and tourist attractions within the
country

11.Cultural resources at Greater Kaohsiung’s disposal are also a critical driver
of T&T competitiveness, and care should be taken to continue the city’s
excellent efforts in giving access to its cultural treasures with an
international appeal.
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3. Lessons from the 2009 World Games

According to an International Olympic Committee (I0OC) study, the hosting
of an Olympic Games can usually accelerate a city’s infrastructure
advancement and general improvement from 25-30 years into just a few
short years. Although not as big as the Olympic Games in overall scale,
being selected as the host city for the 2009 World Games did provide
excellent opportunities and major challenges for Kaohsiung. Overall, good
results were realized. Of course there were problems along the way and not
everything went according to original plans or expectations, but some things
are indisputable. The advent of the 2009 World Games did accelerate
development and modernization of the Kaohsiung area. Both the KMRT and
THSR connected the western half of Taiwan from north to south with easy
access to many Kaohsiung City venues. The city and many surrounding
areas underwent major improvements, such as the construction of the Dream
Mall, which would have otherwise taken more than a decade. Several
remarkable and noteworthy venues were designed and built or renovated for
World Game events.

However, now that the 2009 World Games are but fond memories for those
who were involved, we must decide how to best make use of World Game
venues in as many creative ways as possible.

International as well as domestic sporting events (both professional and
amateur), international conventions, trade shows, concerts, cultural events
etc. should all be aggressively pursued as revenue generation opportunities
for wide variety of business sectors in Greater Kaohsiung. Currently, there
IS no appointed office in Kaohsiung City’s Government, or specialized
agency in the Greater Kaohsiung area that can coordinate and integrate all
the necessary resources for the aforementioned goals. Kaohsiung City
Government established the Sport Administration, Cultural Bureau, and
Tourism Bureau not long before the opening of the World Games 2009.
However, these three offices had not been originally planned to be
commissioned together with a clear vision of COMMON goals to help the
post-World Games Kaohsiung, especially not for a post-merger era.
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Like many other successful harbor cities in the world (San Diego,
Vancouver, Los Angeles, Hong Kong, Singapore, and Inchon), perhaps
Greater Kaohsiung should also delegate the mission for the enhancement of
“Harbor Recreational Living” and “International Tourism” to a specialized
agency to better coordinate and integrate resources of the Greater Kaohsiung
area, with a strong focus on the future goals for the harbor city after the
merger. To reach such goals, the delegated office/agency should be able to
bid for international events (sports competitions, conferences, trade shows,
exhibitions, etc.), attract professional sport/performance teams for staging,
coordinate and integrate resources from the public and private sectors, and
develop communication channels between different business sectors.

International major sporting events such as the Olympic Games and the
World Games have long ceased being just another sporting event. They are a
colossal stimulus for the development of the host city, and country in which
they are held. Legacy planning is now an integral part of the planning for
any Olympic Games. Cities bidding to host a summer or winter Games are
required to provide a comprehensive legacy plan in their candidatures.

Legacy issues after such major Games become important for international
sport event organizers long before the Games themselves begin. The London
2012 local organizing committee started a company (UK Sport International)
to survey and manage all venue related issues in 2008 for the 2012 Olympic
and Paralympic Games. The Sochi 2014 Winter Olympic Games organizing
committee also puts their focus at least four years ahead of the Games, and is
already planning the usage of the venues before and after the Games
accordingly. Even as the Vancouver 2010 Winter Olympic just ended,
having a very successful record-breaking, history-making Games, the
citizens of Vancouver have already been enjoying the legacy of the Games
venues because of the planning which combined environmental conservation
and green energy reuse practices.

The 2009 World Games did not require building an athlete village, which
benefited the hotel and restaurant business in Kaohsiung. In terms of post
games venue usage, the majority of venues used for the 2009 World Games
were renovated from existed school/city owned structures, with mostly low
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to medium capacities sizes that can easily resume normal operation patterns.
However, without comprehensive long term planning, there are renowned
world class venues still facing the serious challenge of becoming “white
elephants” for the Kaohsiung City Government and Sport Affair Council of
the Executive Yuan. With the projected merger in 2 years of the Sport Affair
Council to be under the Ministry of Education, the management issues of the
World Games Main Stadium and other central government funded venues
will face further obstacles in the future. These venues should either be BOT
projects or opened to public bidding for an internationalized venue
management group, as a long term solution. The architect’s mind-set on
sustainability, solar energy usage and green building criteria in the original
concept for the World Games Main Stadium should be a plus for branding
and marketing of the future venue management.

For Greater Kaohsiung’s future blue-print on the sports park and sports
venue related projects, it is strongly recommended that the Greater
Kaohsiung administration rethink the integrity of a comprehensive long term
plan and to reconsider the possibility of the re-instatement or modification of
the previously rescinded “Sport University Complex Plan” located in the
same region containing the World Games Main Stadium. This plan is
heavily related to the CPC refinery complex relocation plan which was
passed by Legislative Yuan to be carried out by Year 2015.

The city already contains the most important performance and arts cluster in
Southern Taiwan. Kaohsiung Municipal CKS Memory Culture Center holds
nearly 1,000 cultural activities annually. “Kaohsiung Museum of Fine Arts”
is the largest of its kind in Taiwan. Kaohsiung City also has a lively and
abundant river/harbor culture corridor, with attractions such as the
Kaohsiung Pop Music Center, Pier-2 Art District, British Consulate at
Takao, national historic spot “Tan Grong Brick Kiln” at the Love River
cultural basin, Kaohsiung Music Center, Kaohsiung Museum of History and
Kaohsiung Film Archives.

Dozens of world-class events are held in Asia each year, some in Taipei. It is
expensive to bring an event into another country, but comparatively cheap to
extend the event to another city within the same country. Southern Taiwan
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has well in excess of 2 million residents and thousands of foreigners living
in the region. It seems unforgivable not to do everything possible to attract
international event to Kaohsiung. International events such as auto shows,
automotive aftermarket parts shows, concerts, music festivals, flower shows,
film festivals, computer and software, electronics, cultural events, home
Improvement expos, environmental exhibitions are all excellent examples of
what should be aggressively organized for world Game venues. What could
be more impressive that hosting a solar expo or concert in a venue that gets
all its electricity from its solar panel roof?

Kaohsiung County also set up “Da-Don Culture Art Park” in FengShan; the
Park is located at border of County and City. The “Wei Wu Ying Cultural
Center” is established by Council for Cultural Affairs, Executive Yuan and
will be completed in 2013. Establishment of these cultural venues will
integrate cultural resources in Great Kaohsiung, combine and/or connect
related activities, create the best environment for marketing the city.
Connecting Da-Don, Wei Wu Ying, Kaohsiung Municipal CKS Memory
Culture Center, Love River Museum and Harbor Culture Hall is essential in
promoting the City’s culture and expanding tourism. Access via the MRT
orange line and cultural route creates a multi-spot Southern Culture Corridor
to facilitate cultural regional spaces with both mountain and sea backdrops,
forms an urban arts network and shares culture resources that will be
important assets for competing with other tourist destinations and cities
trying to attract foreign investment and corporations.

To develop cultural features and narrow cultural gaps, Kaohsiung County
and City must play a complimentary role in the development of individual
cultural features. Kaohsiung City has held its International Kaohsiung
Container Art Festival and Steel Sculpture Festival for many years and has
gradually gained global recognition. For the last 20 years, Kaohsiung City
has put tremendous effort to nurture the Kaohsiung City Symphony
Orchestra and Kaohsiung City Chinese Orchestra with professional
leadership and considerable international exchange programs and
performances. Kaohsiung County specializes in folklore culture and holds
puppetry festivals annually (including costumed puppet, shadow puppet and
traditional Chinese puppet plays), aboriginal culture festivals, performances
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of Taiwanese opera, international music festivals, etc. After the merger,
artistic resources will integrate the innovative culture of Kaohsiung County
with the urban artistic performances and museums of Kaohsiung City. As a
result, performance arts will not be limited by region; diversified excellent
artistic activities will have Great Kaohsiung and its wide variety of venues to
increase art appreciation population and further narrow cultural gaps.
Increased exchanges of arts and public exposure will grow by effectively
integrating urban and rural cultural resources, shortening cultural gaps.

Additionally “local culture” and “international arts” can be combined and
conducted through exchange programs supported by the local community,
Taiwan’s central government ministries and the international arts
community. Tourism and related industries: The Kaohsiung area sees most
of its tourists coming from China, Hong Kong or Japan, with only a
relatively small number coming from outside Asia. There is an old adage
which says, never put all your eggs in one basket. This can be taken to mean
that if Kaohsiung wants to have a successful tourist industry; it must attract
tourists from a variety of countries. Recent boycotts stemming from the Dali
Lama’s visit and the showing of a particular movie, lead to a precipitous
drop in tourists from China. This vulnerability needs to be minimized by
making the city attractive to a much broader variety of tourists.

When compared to places like Singapore, Hong Kong and other popular
tourist destinations in Asia, we can see some noticeable differences. Perhaps
the primary differences are in preparation, implementation and execution.
Preparation is a key area which needs to be addressed. Currently, the
thinking for tourism is based on a Taiwanese perspective. Tourism needs to
be developed from the customer’s (intended tourist) perspective. We need to
gain a better understanding of what our customers want. Now is the time to
position fulltime employees with good language skills at airport terminals to
take comprehensive surveys from visitors to see how the city can improve
the tourist experience, what they enjoyed, what they did not like, things they
would like to see improved, etc. These surveys should also be given out to
hotel guests. There are a number of foreign residents that should also be
given the opportunity to voice their opinions based on extensive local
experiences. Learn what people want, and then do everything possible to
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provide it to them. That is what makes for satisfied customers. The city must
utilize personnel with very good language skills to correlate the results of the
surveys and translate the data into usable improvements for the city.

An advisory board should be established to review potential changes in order
to ensure that they will be properly implemented and executed to their fullest
potential. One of the key differences between Kaohsiung and other Asian
tourist destinations is the ease of finding everything one needs and getting
around town. This means tri-language signage, brochures, tourist maps and
internet coverage. If each of these media includes Chinese, English and
Japanese, the entire world will be able to understand all the wonderful things
that Kaohsiung has to offer. But the city needs to follow through by
extending this multi-lingual use to publications supplied to hotels, tourist
attractions, etc. Local restaurants should be encouraged to participate in this
tri-language program, since it will open their business potential significantly.
Compared to so many other possible tourist destinations, Taiwan is a less
expensive choice; with Kaohsiung being even less expensive than Taipei.
This makes Kaohsiung an international tourist bargain, which is a very
strong selling point. However, compared to those same destinations,
Kaohsiung has perhaps the least amount of multi-language accessibility and
signage.
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4. Education

Combining resources and structure to stimulate both students and teachers to create
a better learning environment is the biggest issue raised by the educational
community.

The most important secondary goals for education are to nurture better
understanding, health, happiness and creativity; and to best prepare students to
enter the workforce by having the necessary skills for future jobs. The government
and educators need to establish an ongoing dialog towards this end. Preserve or
enhance the level of autonomy for schools with regards to their actions in creating
the best learning environments to suit neighborhood needs.

Establish mobility and teacher exchange programs to enhance understanding of
urban/rural and intermediate learning institutions.

Continue to provide more sight-appropriate high-tech hardware, while providing
more comprehensive support for that equipment to ensure that teachers and
students can receive the maximum use and benefit from this equipment.

Establish a “Model E-Learning” program for schools and teacher training (identify
and integrate best practices).

Close the experience gap between teachers. Create a professional education
community network for collaboration, cross-training and idea exchange.

Work with “vulnerable unclassified” schools that aren’t easily categorized as either
urban or remote schools.

Expand teacher exchange programs between Taiwan and the U.S. that focus on the
need to improve access and cooperation.

English teachers are desperately needed but current local government restrictions
are too strict. Amend current requirements to allow for easier employment for
foreign native English in schools.

Extend, enhance and improve policy and implementation to allow more U.S. native
English speaking educators to teach a variety of subjects (not just English), since
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this will provide a much broader experience for students, and better prepare them
for the future by giving them a more international perspective on subject matter.

Promote a more global approach and perspective for education in Taiwan
(Internationally Oriented Education).

The central and local government must work with educators in areas hardest hit by
the ECFA agreement to prepare students for future career opportunities.

Interaction between policy makers and educators must not be limited by the
merger.

Work to minimize the “brain drain” phenomenon of the past decade, during which
the brightest and best graduates of universities in southern Taiwan relocate because
career development opportunities are comparably better in northern Taiwan or
other countries.

Southern Taiwan has a valuable resource that doesn’t exist in the north; land set
aside for education. At the same time, the south needs to find ways to raise the
level of education-based skills to attract more foreign investment and relocation. In
order to increase local enrollment, establish a larger and broader talent pool, offset
the need for higher tuition fees and raise the overall level of education in southern
Taiwan, Greater Kaohsiung should put its focus on two things.

Allow accredited Taiwan schools to partner with MOE-recognized U.S. and other
foreign institutions to create joint-degree graduate programs, and to recognize as
valid and legitimate any credits and degrees earned in such programs, regardless of
the geographic location where the credits toward the degree are earned.

Allow MOE-recognized U.S. and other foreign universities to establish branch
offices or satellite campuses in Taiwan for the sake of offering certificate and
degree programs to Taiwanese and international students residing in Taiwan. As
long as the programs they offer are identical to those offered at the institution’s
home campus and are taught by the institution’s own qualified faculty via on-line
distance learning or on-site in Taiwan, there seems to be no reason why such
programs should not be allowed to recruit students and run MOE-recognized
academic programs in Taiwan.
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5. Leqal Aspects of the Merger

A. Land Usage

(1) Kaohsiung City Government offers certain favorable benefits to subsidize
loan interest, rental, or house tax to certain business entities, as specified
under "Local Government Act for Income, Disbursement, Custody and
Utilization of the Kaohsiung City Encouraging Private Investment Fund.

(2) In addition, Kaohsiung City also provides tax benefits to private companies
who engage in public construction and comply with the requirements of
"Guideline for Tax Benefits on Land Value Tax, House Tax and Deed Tax for
Promoting Private Participation in Public Construction”.

(3) However, such favorable tax benefits granted by local government are
ineffective in increasing investor interest in Kaohsiung City when it is
difficult to obtain the operation site for the foreign invested entities.

(4) It will be quite important for the investor doing manufacturing to obtain a
place to build its factory or obtain the existing one. There is little vacant
factory land available in Kaohsiung City, which is mainly held by state-
owned enterprises or the Export Processing Zone of Ministry of Economic
Affairs. The following issues may apply:

I. The investors have to spend more time, expenses, and efforts to obtain
the land from the stated-owned enterprise or the Export Processing
Zone.

Ii. The time spent by the investor to obtain the land needed for investment
usually will be two months longer than to obtain the same from the
private sectors.

lii. Land use regulations, land availability facility construction and
ownership must be given serious consideration after the merger.
Changes must be made in order to attract more foreign investment and
relocation in this area.

25



(5) After merging County and City, there will be two different methods to
calculate and collect the feedback fees on the "non-urban land" and "urban
land" located within the same city which will confuse investors who attempt
to comply with applicable laws and regulations. This requires standardization.

(6) Feedback fees must be unified, streamlined and simplified after the merger. In
addition, regulations concerning land use must be amended to attract
investment, especially foreign investment.

(7) In short, we must make it simple, easy and attractive for foreign companies to
invest in Greater Kaohsiung, to build clean high-tech facilities here, to hire a
well-paid skilled labor force for both construction and operation, and ensure
long-term commitments from foreign investors by making it desirable to live
and maintain their businesses in Greater Kaohsiung.

B. Tax Issue

(1) There are only a few countries that have signed treaties with the Republic of
China to avoid double taxation. This will increase the investment costs for
the foreign investors. The world is a more competitive place and requires tax
incentives to be at least in line with the accepted norm, although if real
results in attracting foreign investment are our goal, we must offer attractive
and competitive incentives.

(2) Kaohsiung City also provides tax benefits to a private company who engages
in public construction and has complied with the requirements of "Guideline
for Tax Benefits on Land Value Tax, House Tax and Deed Tax for Promoting
Private Participation in Public Construction. The Ministry of Finance has the
authority to grant tax exemption or tax reduction. Kaohsiung City and County
Governments do not enjoy the right to set separate favorable tax benefits to
those industries it intends to promote.

(3)  Greater Kaohsiung must submit a proposal to the Ministry of Economic
Affairs to give local government more flexibility to grant tax benefits that
support the local-level industrial development policy.
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1)

(2)

(3)

C. Corporation Registration Procedures

In April 2009, the registration system for business entities was abolished.
However, the investor does not benefit from this abolishment since now
applications must be submitted to several different departments of the
Kaohsiung City Government. The abolishment of business registration
shortened the time to open a company, but it increased the number of
unknown risks for the foreign investor who is not fully aware of such
applicable laws and regulations. We suggest setting up a pre-review system
or a combined customer service department to provide comprehensive
consultations and a contact window to deal with all the relevant matters
regarding corporate registration, land and building control, tax registration
and public safety inspections handled by several departments of the
Kaohsiung City Government. This new department must employ staff with
fluent English and a comprehensive understanding of the existing system, so
that they can make the entire process of registration more user-friendly for
foreign investors and businesses.

In January 2010, the Ministry of Economic Affairs issued an explanation
letter stating that the review period for a company amendment registration
request is extended to between 10-20 business days. We suggest that in order
for the Greater Kaohsiung Government to maintain efficiency, they set the
time limit to complete the review for company amendment registration to be
no more than seven 7 business days as it used to be. If this is strictly a
central government policy, AmCham Kaohsiung would like to offer its voice
to the KCG in order to petition the Central authorities on this issue that is
beyond the control of local authorities.

The Greater Kaohsiung Government should continue to make all information
regarding company registration, investment benefits, and related matters of
interest into one all-encompassing web site.

The “Invest in Taiwan” website is an excellent model for this:
http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main eng general.jsp

D. Foreigner Employment

(1) According to the standards for employing foreigners in Taiwan, there are

limitations with regard to applications for white-collar employment which
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have adverse effects on foreign investment in Kaohsiung. Since the
Kaohsiung City Government is not the authority in charge of foreigner
employment, we suggest the following matter should be negotiated between
Greater Kaohsiung and Council of Labor Affairs for the solution;

I.  We suggest reducing the capital requirements for any company which has
foreign investors over a certain percentage of the company's total shares
and intends to hire any foreigner as an employee.

ii. Some talented workers intended to be hired by foreign investors in
Taiwan failed to meet current requirements and thus are unable to get
Taiwan work permits. Greater Kaohsiung should provide a more flexible
standard for companies having foreign investors to hire foreigners as
employees, especially when specific talent or skills are needed.

(2) There have been cases where local police have rejected applications for visa
and resident certificates presented by local lawyers for high-ranking
company officials such as directors or managers, on the grounds that such
services must be handled by the immigration service companies according to
Article 55 of the Immigration Act. While Article 55 allows a foreign law
firm to provide such services, we do not see any reason why a local lawyer
could not represent their clients in applying for these certificates.

(3) It is a common practice for foreigners to retain a local lawyer to protect their
rights in Taiwan, which of course includes basic identification matters and
documents. The appointment of a local lawyer involves consideration of
professional ability and trust as well as convenience to the foreign applicant.
The foreigners should have the right to make their own choice.

Care should be taken to avoid over-interpretation of this Article 55
provision. It would be unreasonable and inefficient to prohibit foreigners
from choosing a local lawyer to apply for visa and resident certificates.

Greater Kaohsiung must create a friendlier and more liberal environment for
foreigners regarding required documentation.
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6. Where’s the Beef?

Regarding recent events surrounding U.S. beef imports to Taiwan, it must be said that there has
been at least one major disconnect. The bilateral agreement was struck in such a way that too
much of the general population was kept in the dark, which led to a feeling that the agreement
was either forced on Taiwan or that the US was attempting to sell Taiwan substandard beef
products. Of course, neither of these scenarios reflects the facts. It seems as though only those
individuals directly involved in the negotiations fully understood the details. There was a rather
large gap between what they knew and what the general population of Taiwan was told. This was
especially true in southern Taiwan, where many residents and local politicians were upset at
being left out of the loop or simply because they were never fully briefed on the protocols and
procedures of World Trade Organization (WTO)-based trade negotiations and agreements. A
significant percentage of Kaohsiung’s population still has little or no understanding of the facts.

The US has taken unprecedented actions to ensure that the beef it produces undergoes the
strictest inspection. It has also taken positive steps in preventing the possibility of a repetition of
past health concerns. Through May of 2009, only 3 confirmed cases were found in the US. That
is compared to a maximum of 1000 plus cases per week in some European countries during the
same timeframe. Yet this important information (and so much more) never seemed to make it to
the general Taiwanese population.

The American Institute in Taiwan (AIT) should have been more aggressive in promoting the
facts about U.S. beef to the people of Taiwan, especially in Chinese.

The Taiwan government should have taken stronger steps in publicizing the facts and correcting
the misinformation and misconceptions about U.S beef.

Looking ahead, the issue of restoring U.S. beef shipments to vendors in southern Taiwan
depends on an outreach education campaign on the legality of importing beef, including bone-in
beef which survived the recent amendments. The American Institute in Taiwan (AIT) should
coordinate a community-based outreach campaign with the Kaohsiung Bureaus of Health and
Education, as well as local vendors, to get the word out that southern Taiwan is open for business
and residents will be safe and healthy consuming U.S. beef at establishments in southern Taiwan.

Taiwan needs to look towards aggressively attracting and securing international trade
agreements, foreign investment and relocation of international companies to southern Taiwan,
and remaining competitive in a global market that is growing increasingly difficult to be isolated
from. The stakes are high, and future lessons will come at a much higher price. Many eyes will
be watching how Taiwan handles upcoming negotiations regarding ECFA, TIFA and more.
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7. Relocation of the CPC Corp Taiwan Facilities

Ta-she, Ren Wu and Linyuan Townships in Kaohsiung County and Houchin of
Kaohsiung City have developed into a petrochemical industry hub as Kaohsiung
harbor is equipped with innate transportation advantages and a history of industrial
policy planning efforts by the government. While the merger does give Greater
Kaohsiung significant development opportunities, traditional industries (or Heavy
Industries) are the mainstay of Kaohsiung’s economy and are very likely to remain so
in the foreseeable future. The petrochemical industry alone contributes >200,000 jobs
in the Kaohsiung area. The petrochemical industry has long been the backbone of
southern Taiwan’s economy. With the growing need to comply with tighter
environmental regulations, care must be taken to provide assistance and support where
needed, to help relocation projects go smoothly. It’s therefore the responsibility of
Greater Kaohsiung to develop a strategy to embrace traditional industries while
formulating its new vision. Consistent supply of feed stocks (or raw materials) is
critical to the survival of this industry.

In recent years, environmental concerns and protests led to the relocation or
retirement of the No. 5 Naphtha Cracking Plant from Kaohsiung City. However, the
No. 3 Naphtha Cracking Plant in Linyuan has been passed by the Environmental
Protection Administration, Executive Yuan under conditions in effect at the end of
2008. The relocation (or retirement) of the #5 CPC cracker facility needs to go hand in
hand with a well-planned (and realistic) replacement strategy. As a result of the
renovation of related industrial equipment, the petrochemical industry will increase its
international competitiveness after the merger.

As responsible producers, multinational chemical producers applaud Greater
Kaohsiung’s efforts to continue improving its environment thru the implementation of
laws. Additionally, the multinationals are committed to higher environmental and
safety practices that not only comply with local laws, but also meet international
standards which are more stringent. The chemical producers realize the importance of
being responsible community members. Some responsible producers are being treated
unfavorably in various ways out of historical reasons or poor communications
between producers and local communities. The city should establish and facilitate an
association with multinational producers, government entities and the public to ensure
sound communication and understanding between all parties.

30



8. Renewable Energy Pricing

Renewable and clean energy technologies are not only certain to be a major factor in
the global economy, but extremely significant in the future of southern Taiwan’s
development and business. In fact, in order to meet the ever-growing demands for
energy, it is essential to the health and well-being of the business community and
residents.

Southern Taiwan must look towards aligning itself better to international standards
and rates for renewable energy pricing, specifically with regard to feed-in-tariffs
(FIT). The widespread use of renewables is an essential part of growth in the economy
of the south, and efforts must be taken to promote, biomass generated electric power,
large scale solar and wind projects, and also smaller modular-based systems. These
systems will benefit both inner city and outlying areas of Greater Kaohsiung.

The Taiwan power company will continue to see higher demands for energy with each
passing year. Energy conservation is quite important, but insufficient for meeting the
demands that will come with southern Taiwan’s growth. Clean energy buy-backs can
ease demands significantly.

The proven track record in American and other economies that promote renewables
into their power grid should be more than enough to make similar provisions here. In
many American communities where residences have solar but are left unoccupied
during normal office hours, a buy-back program allows them to sell their electricity to
the power company during peak demand times, and use electricity from the grid
during off-peak hours. The same could be done here, but by adding small modular
wind turbines, the total amount of electricity generated from a large number of small,
home-based solar and wind systems would be an effective way to offset demand while
helping to reduce pollution.

Reducing peak demands through renewables saves power utility facility upgrade costs
while helping the environment. Attractive FiT pricing promotes growth in biomass
electric generators.

The government needs to make both Renewable Energy Pricing and Green Energy use
attractive and affordable for the mass market, including industrial, commercial, small
business and residential applications.
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9. Emerqging Industries

Kaohsiung Science Park will expand to 2,200 hectares to become the area’s
“Technology District”. This will mainly develop optical-electronics, solar energy,
telecommunications, and environmental technologies, as well as bio-technology and
medical device related industries. The merger will allow related industries to better
share resources and establish industrial connections. For example, medical and bio-
technology can share resources of large hospitals and teaching hospitals in Southern
Taiwan to continuously focus on bio-technology R&D. In the meantime, connecting
technology science parks throughout Greater Kaohsiung will bring about development
of information and telecommunication industries that will establish a technology
corridor in Southern Taiwan and prevent any potentially negative effect of having
established Science Parks in both Southern and Central Taiwan. High-tech helped to
make Taiwan a major global economic player and it needs to be nurtured. Renewable
energy and green energy needs to be supported since it will be the major growth
industry for at least the next 50 years. Southern Taiwan should also continue to take
proactive steps in promoting cleaner vehicles that will lower carbon emissions caused
by the transportation sector. This would include taking steps to ensure that existing
motor scooters, motorcycles, cars, trucks and buses operate as efficiently as possible.
Clean energy comes in many forms. Greater Kaohsiung must expand its efforts to
seek solutions where ever possible.

10. Ability of Non-Taiwan Citizens to Secure Financing in Taiwan

One of the most commonly raised issues among foreigners living and doing business
in Taiwan is the major obstacle of securing financing in Taiwan. For those having
Taiwanese spouses, this roadblock is often circumvented by having the spouse or
another Taiwan citizen “vouch” for the applicant. This adds to the confusion and time
it takes to secure financing. International banking standards should be implemented to
better attract foreign investment and make it easier for foreign employees to live and
work here. Transfer of funds from an American bank to a Taiwan bank is over
complicated as it must go through a third party and Taiwan banks do not use
standardized routing numbers. Greater Kaohsiung should optimize its ability to attract
foreign investment by streamlining methods of integrating and facilitating the
financial needs and convenience of foreign residents and potential investors.
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CONCLUSION

The time leading up to the pending merger between Kaohsiung City and County
should be for communication between business, government and academia. It
should also be a time for setting the foundation and framework for a smooth
transition into becoming Greater Kaohsiung. Cooperative groups need to be
established or enhanced to bring together a comprehensive approach for specific
areas of development, such as the Southern Star Program and development of the
Kaohsiung Marina area, CPC and Petrochemical facility relocation projects,
integration of more environment-friendly technologies into everyday living,
developing the Leisure and Tourism industries into a significant economic engine,
retraining workers who lose their jobs due to ECFA and/or merger related
activities, and giving educators all the tools they need to best prepare students for
meeting the challenges of the future. Focus on improving environment, quality of
life, and economic opportunities should be paramount. The future for southern
Taiwan will see a greater emphasis on tourism and green energy; the groundwork
for a bright future must therefore be laid now.

The portal for attracting foreign investment should be concentrated at an all-
inclusive single web site with links included in all government web pages, even
those devoted solely to tourism.

This existing web site may be fashioned after,
http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main eng general.jsp

Greater Kaohsiung must work to firmly establish and maintain its six (6) key
advantages, namely:

1. Excellent geographical position and logistics;

2. Outstanding sea and airports with a natural advantage of good year-
round weather;

Comprehensive industry clusters;

Abundant manpower supply;

An extensive industry transportation network; and,

Complete provisions for foreign businessmen including excellent
accommodations, restaurants, mass transit, and entertainment.

33

o 0k w


http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main_eng_general.jsp

The American Chamber of Commerce - Kaohsiung
»* X ¥
‘.r
KAOHSIUNG TAIWAN

American Chamber of Commerce - Kaohsiung

—_—

m OB X EH OB '

R

2010-=
e A

——  =—

—m lll

[April 15", 2010]
The American Chamber of Commerce - Kaohsiung
Brian Aiello —President

This publication would not have been possible without contributions from our sponsors.

34



Pt

20104, mMEScEIp @RGSR E A AR E, EREEM AR E B PR
1Fﬂ§£ﬂ%ﬁjtﬁﬁﬁ§%‘ﬁ§ﬁililfé fr%lkl:ﬁ?% rETTRBAITNE B, SERES
BRI B B AT e ra e & AR o DB T R R R A rh O IR, B B
%lﬁ‘ﬁkﬁ%ﬁﬂ‘ i TH R i, Itﬂi&ﬂﬁ HHVE IR T e, L, T
M AT A 2 LAY E B R F R B, M as O ) SR B T AR B B R T
B O ERREER TS BIR, Hoh, TAMEFE S HER R ) A T TR 1, 73T
ANEBF g, G722 NRHGRZIN LAREIERI T, ERAFE0 B A FI @RS, 3F
%% R FEAIAS TR BY . B SRR, IAh, SRR Rk Bt
BRTRF L R EAR R, AR ALET R SEAUAHR B BTG A, BM R e R
H& (AIT) HRFEREHCE, AITLZYREUTE B & TG sauhr 5 m &
, A B AR A B E MR AR I B Bl S b, ek, B B e AL L B & Ry ]
=+, WEREIE N B EGE, UM AR AR IR AL B RCE R BE FE B A M S R
%, S E SR M2 EE ) FE R, MBS ET A A, SR a
8 5 SRR AR EE — D )

[ﬁf[;’[‘fﬂkiﬁri"é B‘IFF? E&}'Ft—? f[ﬁ— Fﬁ,i\’ﬁ#%’ﬁf&j F“E—% ’ E:
[El%j'ﬁqs‘ﬁlﬂji_]ﬁ;ljﬁlq %ﬁgwﬁﬁﬂﬁuﬂv& fii 4@uﬁ@;ﬁ[ﬂ_$\+afbg,’»
R :WE'%TFFKJH&IH#‘?TII‘%%%% J(ECFA)El"%ﬁ?@fé‘?ZOlOE%ﬁﬁﬁfﬁ
E'Sfﬁ‘UﬂHFF'* TP AR S ;I«aa;;’ B
ﬂﬁwﬁﬂ[lmﬁﬁ%i%%w%¢%wo AL 4 ﬁ«%wﬂﬁ
pdﬂgﬁz’]ﬁgﬁ l}’l[fkﬁllljt[{ Fu@#fﬁiqbaﬂa %E#f[ % %@ E}F”iifl

(P S R O AP A RS VR ) (SR AE S YA o B8

i

35



oS = =P page37
T page 39
2 PO PP page 42
il

1w 2 5F &= . F i [ BY 3 MO BE AT A REAH BH R

B page 43

. B R T 2, page 45
3. WLHR 2000 AR B page 50
A, B page 55
. BT AR R R . page 57
6. AFRAITEM I 2 page 61
7. B TIERL. ..o page 62
8. P AR R T page 63
. T . page 64
10 MBI AN TE B BRI page 64
B B+ e+ et ettt e e e e e e e, page 65

S S R B EE I RE S (AmCham—
Kaohsiung) #eiflssse, NATHZELIFE G pE LR BT BEIEE, MR EHRA
20104558, DAMIEHHBORE S,

mESC IR AR A R E B AR TR, ERARYEE, ARERHEGE
B BRSO R, PTEREROGR S e 2 ) o S BR B A R, IEAY,
A RCER R MR S BIBUN B B, RE AR B E RS A B 5 1 R B 5T
Hillo

36



2010%F 1412 2 Pl 2 Y R =i ) —
T, 20094 = S e Bl 2 Bl
Ve, T TEA TR ) R
EhrE BRIk, LR
KEHE, SRR RS A0S T
K], EFRNEREE, A%
Ho B R A 2800 o B

R PR RERE TR EHUS AL
i, DAHEBDRRAT S A T e
ILag

TR HH B 22 B K Bt 1t 5 B 52
, BlansE s, Ll Rhie AT
BROERSNE, e TS 2 B
P, 52 5 ra) R B T A R
W e liith L TERITE CREERE
« BFBDE, BRI BROb S B
Bl e, R EE

TG 2 A R AT 0
W RARRER, A KRR
TR

A RRE A T DC 2 21 e 1 R Y
TR By, HEEHBDEE € E L
SERET L BN R Rr (2t
ST REHE T =Rk -

h.oge HEE

Ci i B AT b [ O S A1 A8, HE
ENEEEDL, — RilE, el
BLAEHE, HEM A BRA SR EE
B,

ez &, kSRR
FEEEREEE, A Sl 5 P Y
il 7%, BRASEER « @S

37

HYSCE b, Sl HLRE ARk T R AR
FRJ i e AR PEE B A 2

5 5 200947 THEE A5l S F RO B K
SR, ATl HEEhE I RRLL T
AR BB G AR A B,
mESEE, HHR, TRE.
Ak, R, REERER
. ESEE TERE, ERHEL B
WHERE, R, FEERE
e, BRERAALER. KEGREHRE
GESSNE R R

W5 Bl o BLA pa e, SR
TP 1 5 BT ) R R ER
PIEEE, RS - HEASERN T %R
« RGBS AR HIBRBE
s MRS . fE Tt P i
0 SR BB 2,

BN 1911), [411) HEERR ARG
BUREERE, fEE BIANVEDE K HLAL
FE B 20 4 B B



DRAT I P AR TE BL R LR TR 1,
T4 R RS LV k) A AR HEEh B
bio/Slide %= NI/ GHIE|id
B 5y WA ZE IR ik SR Y B 31

AN E. LBEEGHE.
HAZHR R D B O R i 4
(L ELBUM R R S 1E, HlE
55 B4 3 P 5 5 2RI 22 ) K e
, A EREE, B RS
HORETF R P o SR L ol A
aFseE i, LIRS TEERI SRR
o

WERTE 2 ST S e i)
AR, BERETACGERE 2,
A HAH BEER A HO 2 WIS U BR AR
v ATRRARYTRLROMSIE, AT
AR « BRI, (LR
B LUK i fig B Tt

i TR, raeaEm,
FRAERER AR RS BLfek HE JEE FH 2421
REML S IR S, I BRI A
BT,

e — &R, —Jr B A
(B E TERIAA(E, 79— T X
REFF O BRORHTEESS . R
JFRHIE e A (L SRR B2y
B, ARSI H
R I B TR

i IR AMRRIELSR, ik
AR B R B AR B |
BRI AR AL Bl H B =
R LR LS 5% iR 22,

5 T JEE A B L R B ) O T
B (LABIER 2 B A 2R )

38

HE R RN 5 R Ak ik B oK
HORIGR, LA Bh £ A (E 5 SR
GFFe 5y (R, wTSERIE AN, T
{8

B3 IR T S OFROTHBH e
PR, MESRI— BB L BIRIR
W, S P 1 ) A A R
AT FE(E B GRRE AR, s
IR BB T R BLpR R HO AR AL
PRo M B B AR B HO SRS
REHMETT P 2RO R SE S, 1R
EZEDE

FHEB 7 A R 1 B A R AR,
LI B 25 SR L A 1
, RIBh T AR B R SRR SR
i AT EE A Bl



i

T 58 ) R S BB

o 20094t S E BN & (V) SR EEHEEN T rd
BB, (B r P2
R T

o MHHERUNIEREERELILEIE,
U B P S U 45 D 222 o [ ) 3t 7,
o T A S B e — 0 ) S B B A
RlliE ) BLpsi S RE

o RMERVREIE R RENE B TR
DRI R 2R RE . R 2,
X 47 R v A B ) A I B
FE AR, HEREEHEE R AE R 2
- WSIESME, (etEEDE, UK
W 5| 40 5 BT B e

ECFAEL{ R E F R (WTO)

o TRIRHSIH O (AU HH) (ECFA
) EREEE, FEERMIEE RS
VR HOPE E M, 3V AR ECF
A 05 HRHE T R B 91 .

o EVE I £E HH ECFAZC B [ pg S Fhp
, [RIRF AT ERE RS & b, i
ST R YN B S A1 2

o ECFAMIEE, WErIFRIKEEINE
FIT IF [ ) 2 5 (R HE B

o HLE N mIERHTROPREL, PN
%, (HBUFESE M SRR R
PSR ABTRE ), BB AR
FEmisr s, O EEE RS

39

P ARA

Wk S, WEEST T 5RO TMade in
Taiwan | s fHZ 4,

WTOB A BB 5 i fiaft: T 5
, BmWTOREE LAY B S ELRR
, BIERERAZ GRS, A AR
JEER 2 AT A R R P B i B P RE
B Wi RE R EEA, LA I P
e %R T ek % P RE % A4E HIRAAZ,

ELHE HiL T BT B A S BORFAD ARR E
BIEM BEATIEA G, WHEAER
JGRFRWTOLL K Hofth EAEHEA T 1Y
E o Ak, AN BUR R
JE S B FEAR 5 | HEAE 5 S B AT

E=
Ko



A ]

. B

T A R T AR A A R AN T
HRAE R,

EERIE PR E], R TARRIEE
G EFGER AR, AIRK =

5% 5 | Rz AL RE TR BLK A RE TR

FEIE 71, 1T LUy 2 ERA S
B, P T 0 R (B B (7
LA B %S T K,

S RIREAEACHERE, 2R
ARSI, KRB RSB
RERIBCHH I ST 1F, SRR
IR 251 5 D BLECF A B 2% 3
MAT, RO ;
AR T,
REE B A AT BRI K.,

BORF AR S S LUK T RO 7
GIE e, DAEBNIEF2 B 5 B
R B B IR AR

BA NG PTRITE A OGS, Bl
THAMGREV NSRS, MEHET B
i 2 JR ) B LA, U R 5 |
[ S B e Rl

ST ERE  BRAR, WECRATZERE
PG A R I BB SRR, LLgE
BN AL B8 B R R

T ST H B B N B R T
TR, MR TE T &
DA 8 TR, BB
R, (AR % R
TR ERM. TS, (R
ik ST

40

TUTLIEMABRE, TCFFE LGRS R
AR AOSMEE TR A AL H AR
, AR AEALEY, AEER AR T
43 Yl i SR

HEBN LLBIBR 2% B R I E0E . T
2 REGRIE A LB ZA &, &
(R R ME LR 2 1 [P SR A
R A2, DAt e B EER
BRI,

H7 BLeh o BORF AR 1 B T IR L T
S5 T Tih et W BT R 1Y) AL

BB 2 W% S OF RIS E AR

ERE

BUTIERUEMLIE S fiiL, (E1EE
{4 S B BT RE S 7

VAR BE L — 7 I HE W 5 | [
SMBCE. B paAGE,  [RIRFHLERE
TRIEIN R IR P E AR

SR R0 28 BLE R R B A % 5 B
THUEARROIER, I B RSN A
MAEGEI N R REE S, L
ST S SRR L B R,

UK e T 5 BURFAERETERR R T
R REUR T RES A HORAIRES) B
HE,

FEb 3 A AR DA v w3
, DR 5 | B 54 B BT

A,

4 PITE AR 2

H AT RS 13 5 LT 55 B A A B
i AP SR R B,

55 BB & 4 HEDR U 22 B HE I,
S i R S AT R 52 B AR A LR



A SRS, L HERR (SO
HESEA,

o  EBUMNEWIEDRIUE A ) HIFE i
, EIEEE AR HEE,

o eSS

o HEEN(ErE BV S 1ERERE, BIth
o bR BB R A AL AR
, BUfE

o M AEMAYTEM, B {ERRAE
AEEAIBIGR (K2 A
PR B % A R B R
e B )

o PASEFAITHM CEHRE 3%
% SER a1 R
, BIANEE IRTETEED, AR
JE EEESE)

41

RS KA A

o HHIIEIBAL Gk, &
VB T R Eh)

o RN L CligitAmE,
BR UL B MR )

o RNLATEHEMERY B H B S
SRR LA B R i TR K AR 2 R

KI5

o RyEBEMIRE )N ST B H
RESS, I

7. RSB B (E B I (G

8. 1B B Ayl 22 Sk Bl AR A e T i BN
9. SEEEMER ERK

10. FEimHI N St

11. 5EHER % SEAS 1M B

12. FEHE R AN s RAT RO B A AT B 8



re T PN R AT B B i BB i, /N PR BRBR S (KHH) 2% [
N, BIEMRAE S S, BT AL SRS LR ROMRA,, IEA B E )
HIEMORE R (M BIEEES) |« AR (PEEIEEES) . &l (I
BIERERSS) o S NS AR IR, = B b, pONSRRT
b, F it BB R B PR S ORISR, R e T DL B s A A A, ik
S, BB A TRIERAZER, & oahiyn,  H AR P8 SRy sl b 1) 65 18
AR

B BT, DR 58 T SO I P D

ATSETRPRIRAL A i ME T BE N, S SRR, IR B oAb i Pl e i e ) el
EEHE L, BHRRRFHHERALE, (EBTBRBT SRR, KR R R 2K
RV EIE Lz —, ORI, AR AR ELAL R 52 ) 328 F B By MEPR ) R BR 1
HEA i B T

FEHN T B P R B RO SCRE T, RS BIAM R E D PR U S — B SR,
FRAE 20104 m HERR RO A OF LA ECFARY S8, nT DA% B 1 1 1 i ) 4 1 28 e
A IE P PIR ) A

PYs. MR, WERE SR LZEE B BB L, A B ACE RS A ER
AUBRBE, HEEhER, BDE. SVE R LK R E R BB i Rt
At AMEREE B S MR IR O RE R R R ER PR, EREIS R BE & AR
BwnE, RIEREDE, ARRE, 5o 8 TR R A TS A

o

R Bl 2 B RS O M, W ZH B, T, . S 7EBLE SR,
SR AR, B B BCEPTIRET AR E A AR, A FE TR RO A B A
EEARH, A 28 S A 72 Bt L A Rt FAM SR A v AR ) i B — BR AT
IR BRI, TR IEERIREIEIT,

42



=2 FIF
FE3%

1. FEETE., WHHEER (% B 5% B T A HEAE B R

1B R A R BT RVERR 2 08« VRS JR) JE BT BUR & R B,
VIEAS TR AR

B JRIEE I 26 1 o N LARE T
MRBUCIRRERES, HEE, U5

PKIBHER B B RO TR UE S AME, TP R BURF AL ZERG T PR 2 B K RE,
FHERE B AR EEBARA R RO B UGE T RS LB,

WEMER SER B EGRE - 5. RS rS P E AT B RO PRI 2 e 5 55
. NEEZEATFNGE ; =, B0t i RS A (EE Zﬁii@%
!Bﬁﬁuﬁﬁﬁ@) o

AT HZE BRI e L B, B — B R sE Rk, TR b

I T2 TR [ P Az 2 RO B, &@%@Zﬁﬁ%ﬁﬂ4,iﬁﬁp

R i, 20 AR B IR 5% HE R I Pl A sl B AR R
PiE 3t B . TR RE Y AR

JERSLERERF & e (B B RS EE I &, fmT.Y.MA, B0
AR e, %ﬂ@S.T.A.Y.) . DA LR P B 5 B v U RIS BE 2
[ EI’J B 5% %

EHETEAT S L (B4 A TE e U AT 3240 )) BIER &
BEE, RREMEIEASMEEDEE 2, B Riso RIS /KRR
s

e HEA T e D E R BB bR, REZCRE L T Rett, I H AR B HE
AZRE,  FHIERAT B REAE A8 oy $ N B T R 2D RORE . I pe Pl
Bl A

E

ERE, RS, Wi, SR,

48 )p¢

43



P S B 1 ) 2 R B AT ] o 1) B T SR % B B O ) TP 2R

AT Il B ) R et 2 T LH A el B BRI, fFan sl dn,  DASEMhfin
RSB A ERAT

55 ) e EPR IR FT 15 2% SEBH I, B ) (R BB FRUACEBR B, B R
R dm B ERR 0 RO, R B R A Tk B e e T SR

P R A T BRI P R T IS R R R P DA B AR SR, Bl
% SEARVE R4k

NEMERT A RERIE LIRS, BESEN TS M A R R E 2 5, i
JERRHIE D, BRIGCRA A BERERI I A RE, & A REHES ] N 3 I EL A ROt
WEBDCRET S, I HREFTPHEE e i, W | R m i Bl BK e 5%
JEME SIS T VA Jey BELE S5 15 71,

ren B T BORT R JRIAE Sl L [ EL 0 3 — (DAL b BRI A Y e, B IR
5 EWEE 56, HERKHEE Pl A7 Rl B e LRGP A, (o & Jfe i B
Ve BB A RE A A

AAR R PIT A i AR A 20 BT T Y B TR

MERBMREE + WIEEENTR + MERE 4+
EHETTBOMB R 2 ROMEEE  +  &SMERAT ST+ R +
TR TR = TR & SRR3R,

44



2. BOLRRR

[=REES) (b, 2580 B30 RMEMERINETZ. —FRIERERIR B BN
Ko, QFEEBDERERL SUL, BEE PR mif, FEELAE,

LHeRBUEERINR, )7 2O T AR 20 1E ) A F R B &,
JEAERE S, B0 B G B 007 2 o & B HIBE TR AR oy, DAGEAE
B T LIEAS B SRR, P LB At — 2 N id S i sl 2 B RS R AR
, BURTEGI RIS A BT By, B T UG RS BV BEROITRAS, It
ESVERE EXEESEWR ¢ qEil; T

[FIAS A i HORG L A R Rl e PO L = A IR SL, 1) T il e sl
TE, R EnRecESE, LSRR, EIRAIN G R R,
JEFIE S0 ARER NACES TR . LSy, iR a Bk, o
i A AN B LA IR GE LE4) 5k,

B S A e RO R ARt e [ LR TR S A, AR BNTE 6 o S psidk
AR BUMN TR SR ORI R e, RIBDEA B BRIk, W5 [ %
Jit

PG E R I, HEENC SIS R, B R, RETEE), EIRE
. RSETEY RN G ACRE, LRSI, HINeE R, ME TSR
PRKERE#E FERAE, A RE LEAEIE FRAD MBS ZR X 5 i RE IR B TR S
ST NHIRERAIE 2

JEN E B SR R L SRR T T (SR ST M A T 4
) B2 AR B A,
v A [ % 5 R At 4 [ R 2O A B B T 4T B Jn 4 i, FRAMER% 2
EZ = el

1 v e T ST A B R B S M A T RIS B, D RERRROTER BN LUIE &, il
e R B SCIE B ARERER . JRUERSUEAS. MFBIGRTE . BER S5,

R i HEBD R PR A B L E TS — (R R A, e RS, AR e R
. LRAEM AR, MR — B IR LB R B RO,

|

;

=)

NS

45



I

R sy T i ik /2 B4R A B4 e HL AR T i R A RO RS i, DAS bl 25 e 4
EOEiiL N

A ANEAEB R, fefitilr s SRR IR g B, I HAR T
B, WhaR A AR R0 TR B2 2 DL K A2 i O R TR, Byl e fe i I
. HAEHEROITRA P,
&%ﬁ%%ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ,@E%%L%Eﬁ%%ﬁ%ﬁuﬁ@f%,ﬁﬂ
FER e REMEA R 28 N DR S iile B il TEAERESS . HEuh, s AnibE
FE AR R E I AR (S A SR

AXIE (911 | SRR B CORBY B AR B, T — LR U R R IS, B8N
BAR SeRRRIFIR, AT eEs N PRodnE R B IROTHRG . EER BR

TR TALL) YEFE ARIRES S, 0 TR UEEE A LR, MEREROTAT b
SR RO

PRAETE A% S R —, K MR O B W BT A T,
W IV FTERLAT S MR A, 1914120090 BB -390, AC S5 il g 8
ETET,

HERESTARE N F 2 ARAT S, DA SCILESATAI B ) A | 8L
AL,

FEV B 5 25 935 36 P 0005 BRI B RO, 5 e T BRSO B S
S BRI B O, R DF 2 K T M SRR L
HEBY A P LB, OS2 MR SIS B SR 4 PR I
R

R T BT 0 2 B MR BT BB FENS, (2 2 B BB B M
T RN L L T P B, SR LL IS B T R TS

undance Film Festival |,

PhRE e, JERE B SUBEINARE ., fFEEii e, &
HETTSE A IE S RGBT A R . WS U LIRS 5, BG4S
FTE IR EEARTRZE R, DL 5 | 91 e ' Bl ) e B BT T

U

46



PR A AN 3] —a, HESMERT S 5 40RE, hEELELE,
AR CIEBAR R — ¥, (BN EROE 1R M BT, b AN IR
IS5, WEE L E RE RS BT S RO RS B,

R OB IRR LA B h R, FEHA, HADBeKE SRS
Ao, THIROHRH e E TR 3, BE (R SER95 R, T 3
BB L ZRAE MR R, BB BT BT R & BB & B S e 2l A1

FEAEFZBOCHAR L, S RERY B e E ffi nT LA T H ORRE ], G838
JEELEf- e o 8 B TIORI

18 EEHIHE T ARIE o 28 R EmIE (WEF) #5309 12009481 ikl
B s NG, RS PR AR B S O % 2 B AR R
Z s+ IUE EEEE ,

e EIRWERRIBUE SIS ) s, 7E2RIS3IMTIABR Y, Ak
A3 s fERINBIR T, AIHEA T, RN, YR, B R,
6 P L BLAR .

2 TIEA&EE B BRI R 2Rk R, BIMIRELLT+— (11) HE
At

1. AR — ERYRE ) iR il R B AR E R ROEE, Atk 2k
FA G Y A S, FHREREE S RO E AAE - SRS R
SRR (UNESCO)  H 2R A BB (&l A SR BR BEah B 1Y)
—AEEEER) | EYWREERREE L (T E AR RORRBCIGEEE) |
Zl B R IR R A EL A5 55

2. % TWEEROET I B, R E B T DRI S B R A AR A K B
ONIART R MR EE, AR LR, P o T AR A Y a4 2 RE
HERIR N R & R IRGE, 38 T LA AT 2 i PR BCRn B8 22 N Bk R A

3. —fEMblm BB, K EHRREVHERICAR S R 5EL, 8
118 E M P P SRR N 20t | BURF R RT BOR B i sk FE I B8R
BEKAENE, IOk B G R 5 | NRYBDL L, R BDEA
B Al RE G AR BT LT8R, K] BRI B AR ODE I D' R SER KA

47



B, RHETE HBR T BUMHIERBORSL, EARRRERE, wfimia
i s S AL ERIPE R . RERRTRREN ) HL 5

 BREBDC R SEREAIRR, B TR BB BRI SR
B S e s RORRRE . ARBEIRME,  — i B frals B[] 4 i 2 = 4
SR B2 TR BE B OB C % SRR ) S A ERA R, FHMEEHA T
o NERBHBIMEZRIRRAE ;356 T2 1) B 2% 7 HE IS 281 P 5 1 freol i
JERIERR ; BBDLE EBSE (TEBDER 2R3 B AL GDPRY
LeBAETAR) , 38 rT ARG & SErE i Rl sz SR AFR L,

. BUMSHRIOFBUDGE ERV R, WE Btk EmBR A =R
2, MAEBUNERRER, HEBREEDCE SR HEEE B2 EOR
, TETASIRSY BB, A — AR BRS80S 2 IR B2
BUOCHRENE, BUONIARERE R TR MIASCR,  Blanik 5] B 2 Ko
PE 2 BB CE 36, BURIE I At 07 1R 22 R ik e i 26
BUORRJEAR, GlanZ BB RiERE, LUk EREBEY ikl 5
AATER I SCEBGE F

R AR E R IEBDE R R IR EEIN R, BUE R a
B A0 [0 SR SCHIER J7OlE, B AR I B8 R IOl D't i 36 0 IR
o MRl ARIRIAETE H ek« —fRILIRBLE )RR R AL & ROA
e NN PR RGE M EFEAIRR L | ASl Al 3 A 5

- B R G RO 22 T B A A A T DL (el e s i, LURIER
WA A (R BOL SRR, RS QGRS B R, R
o, WEE, EEMEA TR, DU SR AR P B FRATRR
1 T PO R it i L

. PG BN ERHIRT E 3 R lrBDL R 2 A R ABOR AR, BUFA &
BHcIE D SRR G A KRR, 1B IR i BLAEAR A BOR
et R PR SER R, AIFE, ISR SRR BOR BIFRAK
MR B E T8, Bt E i UL A E T RIPA R, A A
TG ¢ R B B A I R R BN R B RORR L 5 PR Y A
FORRIEE 5 PRSLAFIHT AR R BLRAS ;5 i 2 G e A 2 i AR e
EHEREIE | BURF B B 5 B 55 5T BB 22 AR A5 1 1 HO B SR B 25

- BUCTERSRBOA — i A2l I A R S b A [, APAR T H o4h (R

Saxhn (BUSFERE) . BFEMEAFREE, REAREDEER e
iERgEt (H EEsRATMAY AT M) 5%,

48



10. P 15 VA Hi [ 71 [ b A 3 S i ﬁ WEELEZ M, EHE RS
EOMERIVEIEE B, FMETA B A4S - AR, S, HBonmng ;B
1 it o O REBB 2T I T LAFRAL A R, (R RS B pe 1 T A R
P 3 [ B SRR

11K & k] LI A ) SO & TR B T ik et 5 0 1) BE BB )
B T RE RS E ) ARl R I s S b i ry e e, I H R
T2 8 E AN ER I E] 7T,

49



3. WRER20094E HEREER

RIFEIEERZEE (10C) WIFFTEREH, Tk B & ] DUINE T gkt
AR i At e g e Bl — et i, fRE NPt AL 25-

BOEEI A AR AN, MEPR I FUES) & R R BB L i
R, AHIE 3 138 2% 2009 4F THoER (1) = FhEak i O T 2% oo I A1 A (e & 2
sERPEEL, IRHEATE, DR RARCR, EABHINEREEE TS
[, AR TR IR RT G AT B PR AR, (B
T 2 M o (L, FE20094F tH SRS & 2 WE e B ER 17 v I o ) 28
JRELHIAAL, e R B s R 5 1 78 - A AL B S A, WA
ABEER) Al B i ME TP 2 Ja i, AT BRI e A T T P2 B
RO, GRS O EE, AR HES, S
RERR A TRESEAE bR DL b, B LB R RO S5 A L IR 2% R T
BN SEE AR5

ST, 20094 HHE & AR IRLE R Bt N A9 RAFRIE,  FRAML
JAPRE AT 2 AT RE LA R R 7 A I H e R 458 S A,

JEREMR A TR AV E BN G (AR B R L) | B
. BHERE, EEE. SUBIEBYEBIE MERRE, 2 15 (8 B 45 T R
RGBSR S, BT, SRET BRI A —E R RIS
NN B K e R T AT — (B B SR, P AR B A s Bk
Rk bl F AR, T B AE20094F i & B A N AR ZIAR B R, 30
LB R, (HE BN FUCHEN R AN S, RTE ML
[RIRY HARRE SR B B IR R i kB Jre, R 22 50 R IR T & DR Y
Hrid T,

LGRS B AT 2 SRR T (BEHOSF 3, IRRHEE, WSAZBK,
B IS, WFFRE R TR [P ORI A ) | TEBR
BUC RS, ZURG — (B FRPEAS,  DUIRE B 4f 7 ol B 5 R i b
ERAYETR, M FER R TS DR AR T RO R H AR, 2 ERELE A
K7, B B AT B B B SR E S R R R AR ROTE B (BN
Tk, HERE, REEEIE) , WOIFEMTEEEREER, R EUT R

50



REBTEFINLLZES], RS, WAERIFEF 32 MRS
E@%‘EO

[ % = EOE BN G B A BOERIHEE, Rt N R B RO B R
B, AR ST BT E B S AT Bl i R RHE T, B (lega
cy) Bi#l B AR BOE S EPhE R N BB AIBR i, kL
2 A LA T ARABET A WA 2R S A PP i 28 — A i PR R 2 o BT

AT,

RIS T B B e 1Y) T BN AR B S L R R B — BR iR, mtBA
I BRI S AN R 3, 201 24F M S RLIE S5 0 2 B 7 /£ 20084F

ST —HAE (UK Sport
|mmmmm),ﬁ%%@ﬁ%@ﬁ@%&%ﬁ%%ﬁﬁ%%%ﬁ%@

o MRFENT20144F R RA IS E B & thig BB WFEBt Bl AA LR %
BB, H AT ARSI A B S o AL R AV AR R,
AL B A SRR DR IE T RF S AC Bk, AR S AY20105F 4 Z= B
&, RAGHIRE TR G RO R IR AR RO, R
i R EASAE 2 A IS RRPTR T sk iE %

20094F T & WK BRI IEBR FAT, 1S5 @ MERIHUL BB A K%
Hoak, BIMBEESHRAGEEGEM, 200948 8 & K2 Bry i S EoHr
BB TR, 15 L5 B R BB R B R 2
/L AT DIAREE D) IR — s EROAR G, 2RI, Bz e a7 ArH)
RIS, —EkHEE AU FLBGEE, 9 AL 1 TWhite
Elephants | ARS8 TR 2% e R 17 BORF BA T B e 2 & e e e, PR i
FAERIE G R GUHI O ABE I T, HE 5 B E R
FFABI RS A B B, (ERAGE S & ik 2 MR, 15 R e
ZBOT R P A PHIRAAR,  RRISH & e U i A PRAR M AL o 2
IR 2 T8, HEE T AR O S A ox s 1t S SR il 52 B0 2% i FH KBy R
AT & KR ER PRk SO BN A, 18 MEE A A PR E N BT
AN,

51



FHEEREMEERN AR, EEN AR R SRR AR R R, Feff R A
RSB EE LS — BRI AR A, WHEEH
% IR BAE Sz AT T Eh B ERAR 5 Bl W B 25 ) PO FTREME, X%
A e S FRUE A 1 25 8 35 R RO [R) — i P, 38 TER 2 B o JH 5
OB Rt A HEF E UGN, B E C R S LERo@iE I FEEHE201
SEELLRTH T,

ren I T L2 i vl e L SR OB ST R A SR, TR A Rl TR0
TEENE S HE T SE R IE S BRI 5w T SZ SRR B B R AR R R
FOSEPNTEE R T LR T L RO R S B, TR
BB R, DR TR D, B T AR, FT DB A
v B SCAR BT A [ R i B T R SR AR ) [, e R S TR A A

. T HEFE R B E A TR,

FHEA B RIS B R N S T, b A — R Eadl, S
AR ) —EBIZEM TR R N, (BAE R E B S S B 2 55—
PESRTRAREME BT T, MeEA @M E &, N EABT4A
FEIR R AR AR W S | TS Bh 2 e SRk, S P HAE
REESR AT, 5 I S AR T U R BTG B, BN, PREE
FLRfERE, WMEE. S5 fER. ERHE. BN, E1R,
SALTEED, FEREREH AR, BROR ] i R 5 B IS A A SR e, i
LSRR TESR ARG RESE B RME, A ERE LLAEIE FRHY ISR KRS
FiRE R BOE M & A NFISRERZINE 2

ren BEESSR IR AE BN LR A RSB BT xRN TR A7 v E IR T 22 S iR
o fEEVEENT UL O RDE AT B SCE S Eik b, A 20134E 58
o IBLESAL S HIRURR NG TR S R HERIS S LB IR, KR B AR
BTG ED, BERTTTHRRERES, AEAR, e, mfEfiPiE
Ak, BEATRE A AR R SU B AEE R,  EHETTTTRY
A B RBDCIE 2, FEH S R E IR AR B S SRR A B, 4T
&L AR B SUEAER, (R A LA 2% 1 SR SO

52



ZEfH], TERRETEEATIEES, W= SUEEN, 82K e BB
HFnTRIRR A 8 W 5 S P A S AR AL R B

PR R SR (O SRR S0, IR AR IR A5 B S B RR CaR
Ferr,  FE R A T AR FR RS A8 €5, e e T AR SR e B 1)
i TR B MO 4 L ] R RO T, A B =T BR 44 E
W EA AR, mHETRABIRLT), ZiE SRS M K EEIFRAHA
FOAK T,  AACHRAT = b Ti7 37 A R AR % [ S8, v R HI LA B 3K
ERE, RHERERHMEEET (QfhRtmEk, Bopsk, MRED) | JRUE
ROUEZ, sk, BIBEEEmise, Rl 0rg, mrade iy
SCAV AT, 3 B s e T RO BT 2AT R B I B RO R, B
IrEIRAHE S, R R BR BTG A A 52 sk Rl 5 2 e ke Ry2R
SCIE BN AR i e 45 GRS T, INEESORE A 0, IR
HE— A b 72, A RS B ST R, 1RE

Bl B 2 AR A2 i B R SR BRI OB, T R ST L 22,

ML, T D7 Sqb ) BT ERERAT | AT LARE S AE — ke, it P A Al |
T U BURF A5 B B R i SR S5 SRR A T R T AT T, BDEER
MR 2 mrEt R R BDEZ IR s B Pl B AR, FHEH
RADBORH sn LSO s, 47— R0 B AURERE © BIHEAT A HEE Ik
FEF—{E&E 71, 1B 0I5 AT LOE EARRE « 77 i 2 i DRI
%26, WZHEW SR B A FBZ AR, KRBT 5 LA — 51
R T FE A BT A ORI S, R4S Ak B TP IIRIBDE % N BeEal T
18, BRI E R R, ATERSIEEZ, KB EL AR
B,

BTG, AR A g A S OB AR B, B AT LU £ s e
—UERAE SRR, MFFR TR ERER M, TATHESENK b, YR
GHEER) —BR, FREMLAARIL, H AT, BUCSER)EHE RS BB
b HEBBOCEEHE A (BIEBDE%) mMEARIES, e
— A RERIH R AR R, BUERERI T, ERE M BAR R AR S REIRY
SR, TR Pl A T 2 e BTy, ST AT L

53



SR B IEAREBR 715, S AR i B B R I, S
(M58 2% MECR AT 4, TE TR TR fy S BB P AT, st
, HUERG T — LSRR RO, RRALMTARSE B & Bz RO A B sk
EE R, THENMTESAE, 8% F55 vT REM e ; B4R Y REVEA
R RHE R, =T AR RS e DR AR, A RIGTE 6
B RN ERS oA, TRk s B T m] AR R it e

JEERR L — (AR A, At e e T T LA TR e, AR/ LIS
BB e PR E L BURMMTE AT LLRE 2 DB B . 58k, e e Bl A P HoAth 38
YeHIA) —(EBEE RS, FER B R A AT LUERR B T R B R R SR
Ve, A B AT AR(EEERO AR B R e, 1B RN AT, ik
eI, BOL R B s %, DS —fisE S, ARELE
WA BRI A Thoe B = FERES S0, BRI RERR B s i mT LU HERY
FhfrEhn, T ERUR S E M —REERE, WAERBIERE ., B
Y, TESEIA BN A ETE —5E5HE, K215 g 18N
TERSHE, BUHMIEBEZ ATRERVIBDE AL, SHAH$ S R RiE 62
WARAEESE ; M AL, RMEER R, S IR EER
BOET S EEESORBERY B O, rTLUERe RO B A, -,  BLEIER
ELEEDCHARLL, AR AR R R BT R RS

54



A%@ﬁfkﬁﬁﬁiﬂLEF%ﬂ”% , & HAlTEE S AR

E%ﬁ %
%&D it

I o fﬂlﬁf @m

ME 5 Y ARG AR W oy B /), fERE, REEELAINE ), W
MR e ﬁ%éﬁ FECHE,  DASTRETE AR i SRS TARRI PR, BURAI#
A NBTEN— @ﬁ%ﬁﬁm1A,u%ﬁhiﬁﬁofﬁﬁiM%ﬁﬁ
HOATEDN B R, i HREH TS & A T SR A e R B BR B,

SESLHEMRI BN S Ac ARt 28, DAMG RSP Bl rpy S B BB AR 2 [T AL,

Rt pe s B ) S R A R, I B PR e R AR R SR, DARERR
P A PT L SE INRI] PR sE Bt s f AE TP AT e R AR IR

@J.éimmﬁ” el SRR K Tz ] (R B
mAENEE TTR)

TH A 2R 2 T RS B e, @ — (BB LM, DRt a/EEE

v AR SRR L AR,

Eﬁr%%j§ HEYEME 048 BB EAE, 15 2 B BE Iy 0% 50 0 A ol T B2 4%
RE 2 o B4R,

e BV BLSC B R O A A AR, & B ARSI B A E 2 35,

B0 UI 75 oGEZn, (H T BUM BRI TIER R T, BB A TES
VIGRAMEE S SCE R A] LU By 1 N SRRtk

WA, SR LB RITE U, LASLRT % SR A BRI S T
AR CRRIRIA S0 o BRI T 2B, AR
SR BRI, DK 1 A O T 53 YR T BRC

Zy R HE 8 B EIERIE, A BRI RO RS (LABBR 25
FAREE) .

o

55



o BT BOR WZE R R B, BORTEECFAT ik 5 B
R RIIESE, DARE B E2E A AR & OBk,

R BLZE 2 R B BB A HEIRISR o & DR 52 R,

i IR AR TAT SR AERER, MG T, dba i B 52
A AR A s, B 2514 P 5 TR S o i (8 HH A 55 O B3
BB BN,

EEEA LT AN EEIR « THIEREABE 2N, FRE, e
s LRI IG5 W] LAR i LAZUE 2% SRR B2 B he, LA | E LRyl St
B BN PR SE TR, 2 NI AN N B, N KB R N
e, HRSHELE INEOFER, HARmm AR R KT, RelEESE /)
JRLLT

[ AR ) 5 T A B 2 S T ) S [ e At [ S ERARTREARS el b A
BER, LARRSLBR O SO FRAERRAR, I H AN G L BN e B B B2 5 AR Y
PITERLENS, HRGBHERIEITIE A B ) 2% A 88 LA TEER T

[ T2 28R TR T Y 5 B e HA B A4 B R LUE B i RR N oy IS B 2 0 A2,

VIARFS Fe (37 B 1Y) 5 B M FE 22 AR USR8 E B, LB R IR R
B HAEAR S Fr 20 R e — 2, B B RS B RS RS S i =
AR BAE R IRER B 2K, BT AT ER AR e SRR AR A
B AR B E B B2 ARSI SRR,

56



5. BRm &0t AR T R

A. T

(1) 2ty e e v g S ] e i T RS PR A K T ) B R R 91 ) BOTE 1,
e B TTTBURF & R A 365 N A fe i — SE AR fi, TGRS ]
B, FEHE R BRI,

(2) Mot ARAE T s e e e B 22 BN AL R R e MU BE B R 1 M 2R B T
iRy, M2 BN PSR RBIEARRAORLNARZE, i BN &
S AR LB A A

(3) e M7 B B 1SR RE LA AN, DA AT R A
S R T AR, DR 2% A 0 A SRS - M 2 B T 2 AR
%E/‘jo

(4)

R AT, AR L LR TR R R
TR R R, (R, F A TR Y T LR % TR A
RO M, T FL R B s R 0 T
FrEAT, DT TR R

i P B R T I B FR 7 PR, P2

:%jj X/ﬁié&%o
i, ARG OGS AR, Gl L BT BUS HinE B2 i E A 2
ﬁ\o

iii. WA E0ME, BUNLZEFIES BT HTEN, 7T LA BUS,
PRSP ARG, MRBOREGER — e,
REWG 5 | IS 5 i B4\ P A 2 BT E I P o i ML

57



()
REi G OFeE, TIHERR T ot ) B TR v ) (A1 AR RO R R B S v A
AT AN RIS, 15 EHE A T A VAR SR S & IR TR
o BURFHESR ] — BURYE,

(6)
B a0F%, ARRSeRPHEEINIE S, i, thEEd i
PSR HROMRES, s &E, BHEFIRESMEE,

(7)
Mo e, R, (AL A5, FRESERS AR S B K i I i sl
B, BENLELR, mR IR R, 3 B R A RARGE
BRLESEERY 5 BRI O e A e 2% 1B RS i e B R RO BR B
ANy RERRE PR A 5 A B S I (A M,

B. M HirEA
(1)
TSR B A BRI B 52 Bl 3 B o 5T 17 s LORE SR SR B RR B, 15 A
HEE MBS E ERIRE A, BRI, M=
/D JEAUE £ ik B R R P SN B 1) — B R B A (B B E S A
e EAEERCR, BMuaRgesm BG7), 5 ARG RE SRR
Hi i
(2)
MO, AR T e T e R 22 B A S B el S U (B B 55 R e S 32
Taepl), M2 AR BT A %R ERHIRLNARSE, mlEriE
STt SR AR BAL B AT A A, SR BB R 2 Y BO A RERR, v ik
RRTTBUMAE 12 A RES) T LA T T AR S0 5 | sl HEBh RO & 3¢, $R a5 RO
B A,
(3)
R v I BSORT R Ty P i 22 SR A B 7 R BE 2258, DA AL ot
FA SR 7 JE A % S8 R BUR,

58



2)

(3)

20094F DU A, BRI 6T — 2R B EUE AE,  {HIE TERS i I R AE FA A
R, NRHHIRE R, S8 UL A & e T BUR B A [ H) BEAL
FOPY, SR T R SR R, B SRR — SRR EE R PR RSN
MARL 1A IR SR RLHIIRER], (B S 5 1T S AN 2 AN T AR e
FREOIRA BLRE I HANGT 2 AN R i, FRAM R R L — B PR i
BT AL — i S IR AR P LASR B e RORA RIS, I L —JhkEE
RSP A B FR D, B B e e, Adb i eim
SRR, 8 RATA R £ s M e ) R SR BN e ATk B
, M HEBATHIEESS 7 THE, S REGEZA RIRR L6 R AR At A 2 [ A ¢
A B A S A, FELEA,

20101F— A, ASEEIEIHAGE, R R O C A AR iy IR
R #10-

2018 TAER, HlMdtas, REMEBUN SHERATERCE, JEHE f oo
RS A AL A BRI TAER, MERFRILART—hE, W ETRE R
i WRROMIE e A B R B IBOR,  miEse [58] P 2 76 b A 2 1)
HETBUFRER R, 5T BUM R I RS REERGERE, B TREAE A H
5o

K s HEBON MEMEAE A B B GO . RSB AR, DL N HAt AR b=
& AATERR AR — A O b,

(&AM A O] (“Invest in

Taiwan”) &t —EARLFAO%E - http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/mai

n eng general.jsp

59


http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main_eng_general.jsp
http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main_eng_general.jsp

DA N H AR

(D IRBIARS B SK 5 TAERIREYE, BRI AR EAE TAERGE N
bR, EAAIAR SN EEEE T, R S R BUR I A S E A
REARAHEN) AR, M ae i & DF & K & KMEBUR 8 B 38 1
H 55 Z @ b LA T R, DA sRIRIR.ZE

T G B & B Ry — BRI A F],  LARERISRsh

FBEANLAETHIAF], e H RS,
.

MR I AN B R EAGE R S R M N, AR AY
BHUTIRE M AERUG 51 LIRS, SR B & A i
INFIERRSME B Ty, BHEFREIE R M B A\ sl B TAER
, R I BT BB AR HE,

@ EGA —LEfl1-, H7 BB A HU AR 2 28 B ] e B 2 il n
T F e H AR e BRI R FRER 2, B R ARIRRS ROIE 550K
BUE, ERRES LZH AR AR 2wl R RS L, SR 5500 U
SRS AT AR B IRES,  (BERAMZE A HskA AR (aT B R AN s i A
Il AR L2 5 2 L AR G o R Y 5

(3)FME N SRS A M A Rl R ELAE 2 AR B RER], & — TR AE, &
H A R el R EAR S R HORRRE SO, AR A AR AR, 828
W ECERE ) BYE RS B, DUREEION SR AROER, SRR
AL B BRI RER
JER DR, R AR RSB B0k, BEIRAh B N B A A
Fill 2% Hopet H i B R RE R R G, e N B IR RCE,

R e ZH A B NAEFRBR A ZH RSO EE |, e AGE. B HH
HIER B,

60



6. FATERHE 2

FH¥FROT LI PE O BB R R, SEESE SR T DA TR
Ao R AR BT GG RORER 7 B — M B S e, BRI AZ R84
hak N ZA S SRNGE A i By bt it L BRI 3 B S AR N dn B 5T, EAR, E
BAEEEIZ A AT — 5 B IERY T, P A IR E 2 R I N B e T
F R, AT T N T R B B i B R RO TR O, B W AT A E R
AOZERE, B TRTE DLAE P T SN, AR S0 ACHI S R K T B R E RS, fa A
THIE IR DU BRI S, sl K 2 1A Nt st 5V iRk (WTO) E 5 iR
L s AR BR BLE AR PRSI, A AR S BIR s e A\ O 3 S B AR e R B
s, NRETHGD, siEeen T,

R CERIZERTARA BTE), MelRILATA R B e SRk B0 kb, b, Rl
CLER R R S, 300 B i 25 6 5 | # O TR TR A R e JE RO T REME,  BI20094F5 1 1k, 7
KR A B ERE E RG], AT, (EFBERFHIRERE N, FERRUN LS 5 g A
21000120 EROZEHY, 28T, BEEENE @EEL) BT ERA SRR
) — i B

KBERTE (AIT) &9 HE R 518 R B8 A B L F AR ST, DL
P SCRYE RFR P,

B BUNEYIESR IR AT D ROFE i, EOEA B SCEA NRSFE,  IE IR SE AR Y

PR AR BRI

Bk, SHEM B E R AT A LR RO RERE, i IR — 1 B s
EHEE), DUEE AR RO A TANE, A iR RIS R R, AITHEELE
T 1 R RSB0 5 0 A M 3 7 (0 S M 2 B0 S B
RS, ARG, A B R, T LR A A2 LA
% P 5 T ST A 2 4,

1 2 A 5 | BLEE S BN 5 e . BSMR G KA pa BB R i, I HAE
IR PHERBIR /), N BB E oy R 2R 250, R ERAR G, A
A& BARAAVRE SR BT S rO U, SRR A& B S an (i 2 AT
ETHOR AT S F AR ik (ECFA) | REHE SSRGS T (TIFA) B
L A s R B8t P kL

61



7. BE T HATIER

N P 2 Je RIS, UMAEBURN R SEEORBIE T, SR oAt
T, AR KR iR S, B RS REr AL TR B, a1
& ORI & 2 R m R A B ORAD AR IR, (B3 (B T36) sk
T ERETR A AR, AE TR R RS EA TR E S 26, Bl ok T3
ME, (EmdERAE @208 LIRS, Al LERALIK —ERM
BTSRRI, 2 T KT R B PRy A w22, B ZH A
TR IEHEAT R I B >, DORIERGHENERM LT, ik, KRetea =i
JB— RN, RETEal A EHTE ER R BH AT R, R ERR (R
Yokl) JRiE (i SERES TAE B,

UTARAR,  fEIR BR 08 5 B BLHT AR A P T S5 T g R ) e A i i ol P
, SVIRIE] —HEZR R 200847 IEAEAHA T BbeBR Or 5 47 fy A7 (it FUishiny
RIERMERA TR EA w8 (HERRR) BGHERLE, BRia0Hk, FEE
PR SR 58T, % TR A E TR B8 /0,

TER A FERIGERS, S T3 H0 2 K s HERHE T i IE T BOR DIGERER
BERISS IR %8 E, WA, BB 34T H M B e A ERY BR R M 22 it i,
AERESTE A, WS B L EEEAORR T, (L TR T AR AR Al
A FER)— M HEEME, (B — L BT S A AR JRR S el IR B E i
FEmEE AR, MRS )T BN RIS, sl BU EIe i p s —
EE1EH S, MRS, BUNBALNL —REGHE, LIRS TT RAFRTHE

18 B R,

62



8. FEARRIEER

FHAE RETR BLRVF RETR BN A2 R BRI B 3R, & 2 m milE Aok
R ERIRR AT, FE L, mE HREINRREIRT R, FAREIR R
THRETR BT e s S8 57 M BRI A Sl R AL T Bk,

P e A U S H R 5 1) LA & P RETRG TR AN R A T Je e R, R H:
7 5 7 FEfE AR EE A ) (feed-in-tariff,

FiT) 15771, FHAREIRAY B IZ A0 RS A% p SRR e R A — B, &
HEE A HEBNV A E RESE AR, RIS RE BUR ) 28 FE 2 DL K /MR B REAR L
PERE RIS, B LERBIGA AR R rm MEST N M AT 1k O 3 e,

B E R EG RHEE B B Rl T oK Bllslails, EiFOREIH B B2, (HAERE
P 1 R R A REIR A SRAN A . RV RETR Bl i 05 8 T LU R AN 75 5K

o

55 B K LB AT R AT EERE A BRI E Y PR SRR LA AL B, ERZ AT LAR
e Sk B M B AL FARRIA N, ERBIRF AT, (EFRERA K
BHRERAL, 1MIEH LBERFRITR A HIFERY, [RIfE At nlE R ) 75K B QMg iy By
, FIELE A BB ERE T, MEIERIERBAC B P E S, 18
B T LU i F R R i, S NAL RS ) Tidm b, R R )
IR FRE ARG RE K B 3% PR R T ik HERORRE ), & e — 7 T RE SR A
BATR, XIRIR R T G A 5 15,

HE FH PR AE BERUAR FRAR QM R B BB 7 oK, MEERERTAE o 70 Al R AR
, HABRERNR, BABSIAIRTER AT LUFE) R B se i BRI R R .

e T3, e, ERETRROEA Bk e I L ZHRENL 5 TR
sy, W HoE KA HEE,

63



0. FrHiE

e R B I A A TE 222,200/~ H, il BREREOLE, KPime. EIR. &
R, AT AR AR SE ) TR |, BEE s R T 5 0F, AHBAE 26
Ty e AT A R A, AR, AR Bk T S A R
BBl BN ETR,  LARFE R R AR, R, e RERR TR ] [
AOERIE, S AT ENE AL R o SRR R, ZE M R R OB RO R, LD
NFER R ZBALER mE d AR ST AR PRI, MR e R B A
M E GRS EEALE, ARG EE LRSS ), BRI MR R
TR TS BISCRY, K215 & By AR RS0 A i BAT 38 T8 ) £ 2% 36, B
B ERFE SR A TS RO RR L, HERR vT BRI B B RIS R 52
T, SRR SR, DIMEORA PR, PRE, B, R,
NHUAEREDR FTRERY A RGESE, BIFREIRA RS A, Rty S TS,
SRASHE AT RERI AT B,

10 A EAE GBS IR RS

FEB S BRE R RO B R B S RO R —, bR v U Al A B KPR
i, EAMEEA SEECERIIMEI NS, 15 (8 B R AR e — 4 51
N R NS Rt P ARE, SE AR — AR L TG RN . HA NS A& A es
FORRFIA], 7 10 ¥ RS [ B e A YR B ], DUBTE B il S [ Bl S e, I HL
BRI B TAE R AETS BT AR, S EEUTREE &R BT, TR
T, WZEREHE =05, 1 H ARSI T A A — AR A A M K S AL A,
KA ERE ), MBS GMTR, Rl R LR A IRy
AR5, W EFRERE, DA S| BISM s B e 1,

64



FE R EERR T R ek & OF RV E BRI, % B SR B T E s, S
IFpeth R LA, BB 2R, DU PR R @], AR & OF 2 K ik
JERSL AR a SR L EATHERE, DL (AR iRy e lm sEn 2 e,
AN R A K e TEERE S o2 B A ;P IsR T R B % SRR R E G AE A
T AETE RN R ERORAOBHEL 5 HEBDBDEIRT A SE Kk 2% TR RS pli e 1 B 2
% 5 SHERECFARE B & OHBRBHFE M M 260057 T, ettt ot 6mY
Al 5 PRBLACE A AP A TEEIR, LU B B AT o0 Y th BRI
PR, EREERAORUGEREE, RIS E SR R, M ai
HIARARE & R B % MRk B RElR, R BE L B RIS S R AR A E
KA,

W5 | B A5 B RARESE R BR G MR B — AN LS, I RTAERZ A A
BB T A BEALPERRROMENG, 28 el iR R L s R (I e frclis & AR I

LU B s v LI 2 AR 4 &a ]
http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main eng general.jsp

NG CVATEE Sa) s MR- AR AVN - i

SEREH T AT
SRR B AT A 7T

1. B HOERAT & B T e

PR JRYiDN AL 3% i X RN S ETNEWN
3. SERAYE ERIE

4. FEIHHI NI BEIE

S.

6.

65


http://investtaiwan.nat.gov.tw/library/main_eng_general.jsp

'
# KAOHSIUNG TAIWAN
American Chamber of Commerce - Kaohsiung

= i = B B B

66



